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Může za to rock?

žít rychle, milovat naplno, zemřít mladý, 
zpívala Janis Joplin.
Ve 27 letech zemřela na predávkovaní heroinem.

. Rock .- to byl od samých začátků rytmus, vzpoura, rozbíjení modelu spořádaného života, 
revolta proti stávajícímu žebříčku hodnot, nespokojenost se šancemi, se kterými mladí vstu­
pují do světa, který prý mají dobýt. Protest - ten byl přítomen vždy.

Rock nezemřel, —ije s námi a my s ním. četli a sledovali jsme, jak přehlížen,, živořil 
na periferiích, jak mačal létat ke hvězdám a proplétal se s1 jiný ni směry hudby, jak padal 
zase zpátky na zem a "vstával, k nepoznání pomalovaný, ověšený a ozbrojený, 

lam, kde se udělá krok stranou od zlaté střední cesty a kde se ještě ke všemu hlasitě 
křičí, že takhle ne, takhle si to nepředstavujeme, následuje zákonitě bouřlivá reakce.

Na jedné straně nadšení, na druhé odmítáni a odpor u těch, na jejichž hodnoty rock 
útočí, které znevažujme a zesměšňuje.

■ Kde jsou ti lidé, kteří jsou nespokojeni se světem, ve kterém žijí, o kterém hrají a 
zpívají? Nakolik je vina v nich samotných, že se nechtějí nebo neumějí přizpůsobit, a nako­
lik je jejich nespokojeností vinna sama společnost, která nějakým - ale vždy už ustáleným. — 
způsobem funguje, která nerada slyší protesty a jen velice nerada by měnila něco z toho, na 
čem její stabilita stojí?

Její zbraně jsou různé.
Společnost si satma stanovuje normy a tím také už tak döst neurčitou hranici mezi nor - 

nalitou a nenorcalitou. Tedy mezi lidmi, kteří dělají nčco užitečného /pro r.i/ a mezi těmi, 
kterým se něco nelíbí /a tak stojí nebo jsou postaveni mimo ni a proti ní/.

Další obranou'je hluchota, aspoň částečná. Proč se dívat do nastaveného zrcadla, proč 
poslouchat nepříjemná obvinění? 0 tolik výhodnější je přece obviňovat!

A před soudem společnosti nám najednou stojí hudba.
Kazí vkus mládexe, je cizí, primitivní, vulgární, neumělecké, nesrozumitelná pro vět- 

šinu lidí. /Kterých? Těch přizpůsobených, bezkonfliktních?/
To rock může za rozbité telefonní budky, za pouliční výtržnosti, za rvačky v opilosti, 

za děti utíkající z domova, za děti omylem narozené.
To’ rock může za drogy.
Kdo vyvrátí tohle obvinění, kdo obhájí hudbu, proti které stojí zdánlivá fakta - sta­

tistika zemřelých, lidé, kteří svoje /v tomto případě hudební/ schopnosti v drogové ruletě 
už prohráli, další, kteří podávají přímá a nepřímá svědectví o souvislosti rockové hudby á 
drog? _ - -

Droga je únikem od okolí nebo od sebe samého, cesta, na které se tak zoufale málo lidí 
zastaví, obrátí a vrátí zpátky. Na jejím začátku se ve vhodném momentu musí sejít aspoň tři 
faktory: vhodná látka, vhodný typ osobnosti a vhodné sociální pole.

A právě v rovině osobnosti můžeme najít některé styčné body mezi lidmi, kteří hrají 
rock a těmi, kdo zneužívají nějaké psychotropní látky: nespokojenost s okolním světem a 
z toho plynoucí bud protest nebo únik,-postavení mimo hranice společnosti, nesouhlas s 
jejími -normami, konflikty a potíže.

Jsou však mezi těmito dvěma skupinami i rozdíly?
Cestu drogy si vybírají konkrétní lidé, kteří se nezařadili do společnosti, ta je 

zklamala. V postoji k ní buď mají nebo nemají pravdu, jisté však je, že ve volbě cest se 
-rozhodli špatně. . '

Ústy rocku se bouří také konkrétní lidé. Také Často nezařazení. Euď mají nebe nemají 
pravdu. Ale jdou cestou aktivity, cestou tvoření.

Nemůžeme popřít, že někteří se vydají oběma směry zároveň. Ale dřív nebo později se 
obě dráhy nutně překříží a každá z nich míří úplně jinam.' Tyto dvě cesty nejsou totožné, 
naopak. Tvorba nebo sebezničení, ' buď a nebo.

C podobné případy se však opírají argumenty společnosti proti rockové hudbě, která je



snad nejčestěji ze všech činností s drogoví spojována. Mluví se o hudbě narušených osobnos­
tí, o hudbě toxikomanského podsvětí a tak dále. Vc jménu neprotestující normality se pořá­
dají staré hony na nové rockové čarodějnice.

Společnost se přece nikdy nepodívá sama na sebe jako na příčinu protestu nebo úniku, 
proč také.

Její stanovisko je jasné: může za to rock.
Jenže hudba není ničím vinna.
Vypovídá o světě a je obvinována z věcí, za které nemůže.
Konflikty jsou mezi lidmi a společností a až tady, v téhle rovině hledejme řečení 

drogové otázky a vysvětlení, o čem rock zpívá.
Ale odděleně od sebe.

Jana Charvátová

Jedinečnost a samozřejmost

v hudbě

tak jako má každá věc nebo událost svou příčinu a účinek, obsah a formu, svou podstatu 
i stránku jevovou, má rovněž rysy a znaky jedinečné a obecné. Obecné nacházíme jako společné 
a samozřejmé pro celou kategorii předmětů nebo jevů, kdežto jedinečné je výjimečné a ojedi­
nělé pro každý daný.předmět nebo jev. Jestliže při zkoumání nějaké lidské produkce na nás 
obecné působí jako samozřejmé, může se stát vhodným podkladem pro pozorování a popisování 
jedinečného. Obé stránky existují společně v dialektickém sepětí, nebot každé jedinečné - 
oblast tmění nevyjímáje - se může častějším výskytem stát samozřejmým a naopak každé dřívěj­
ší samozřejmé se může nenadálou novou aktualizací stát jedinečným.

Míra a poměr jedinečnosti a samozřejmosti v lidské činnosti závisí především na jejím 
funkčním určení. Všimněme si z kontextu vytrženého citátu: "Krásná literatura je vyjadřo­
vání starých věcí' věčně novým způsobem, kdežto noviny jsou vyjadřováním věčně nových sku­
tečností způsobem ustáleným a neměnným.** /Karel Čápek,/

Citát představuje dva protiklady jedinečného a samozřejmého, vyplývající z odlišného 
funkčního zaměření. Ka první pohled logický výrok však není zcela bez problémů a zjednodu-' 
šení.

Literatura vyjadřuje "steré věci" pouze zpravidla, respektive v té nejohecnější rovině • 
ve. smyslu arche typických jevů lidského života. Jsou to například vztahy mezi lidmi, milostné 
city, mateřské city, vztah člověka k přírodě a jeho přetváření přírody a podebně.

‘Skutečnost, která nás obklopuje,se však vyvíjí a mění své konkrétní podoby a forry exis- 
tence. Literatura tedy může odrážet i obecně nové skutečnosti, totiž takové,které byly v dří­
vějších dobách myšlenkově nepřípustné, například vztah pozemštanak živým tvorům z jiných 
planet, dobývání vesmíru vůbec, nebo vztah myslícího umělého člověka - robota - k lidské 
společnosti apod. Na druhé straně jsou i v umělecké literatuře některé žánrové typy relativ­
ně ustálené - například cestopis nebo detektivka. Také různé staré básnické formy /sonet, 
rondel/ mohou být aktualizovány spojením starého schématu s novým obsahem / viz např. sbírky 
Oldřicha Vyhlídala - Cirkus, aj./.

Rovněž noviny nevyjadřují vždy "nové věci", když hovoří o.návštěvách státníků, plnění 
plánu, o sklizních ..., nové jsou pouze konkrétní skutečnosti a události; ty jsou však vždy 
nové i v každém novém literárním díle. Nejméně výhrad nabízí teze o ustáleném způsobu vyjad­
řování novin, i když ani ten není úplně neměnný: od kramářské písně přes obrozenecké tisko­
viny až k dnešní rozvetvené žurnalistice, včetně televizních novin a rozhlasových zpráv 
prošly novinové žánry řadou vývojových změn a v podmínkách vědcckc-tochnické revoluce se 
budou jistě dále po zmizí ovát. Novinové vyjadřování tedy není zcela neměnné, ale připustme, 
že je značně ustálená.



Uvedený citát platí tedy jen ahistorický, a to v té nejobéčnější rovinéa s vědomím, 
že spojení "staré věci* v první. Části citátu má širší o obecnější význam než spojení "nové 
skutečnosti* v jeho druhé Části, to poukazuje spíše k jednotlivým konkrétním událostem.

Wyn í se zaměřme na to, jak se projevuje vztah jedinečnosti a samozřejmosti v hudebním 
umění. Jan liukařovský napsal , že progresivní umělecké dílo osciluje mezi minulou a bu­
doucí estetickou normou. To znamená, že v okamžiku, kdy se stávající, původně jedinečná 
estetická norma stává samozřejmou, tedy běžnou a tím i méně působivou, jsou připraveny objek­
tivní podmínky pro vznik něčeho jedinečného - nové estetické normy.

V artificiální hudbě nedochází k příliš výraznému nadužívaní nově vznikajících výrazo­
vých prostředků, každý progresivní tvůrce hledá své jedinečnosti, zejména od dob romantismu, 
kdy se v souvislosti s celkovým vývojem myšlení a společnosti začal klást větší důraz na 
subjektivně svébytné Termy vyjadřování. Začaly být zřetelněji rozlišitelné jednotlivé skla- 
datelské rukopisy i celé národní školy. Míra originality je dána právě poměrem jedinečnosti 
a samozřejmosti - s tin, že jedinečná východiska nebo zpracování skladby nevylu čují dojem 
samozřejmosti z jejího poslechu. Ctižádostí současného tvůrce v oblasti artificiální hudby 
je být co nej originálnější , tedy být samozřejmý jen v tom nejzákladnějším. Někdy se popírají 
i konvenční východiska; skladatelé jako Schönberg, Stockhausen nebo Messiaen zaležili svou 
tvorbu na hledání a tvoření vlastních nových systémů. Poměr jedinečnosti a samozřejmosti je 
však většinou přímo úměrný poměru posluchačské přístupnosti a neprístupnosti. Přílišná jedi­
nečnost má za následek, vzdalování se od širší posluchačské základny.

Proto je v nonartificiální hudbě, která souvisí bezprostředně s naším sociálním bytím, 
situace poněkud odlišná. Zde dochází k maximálnímu nadužívaní až rozmělňování výrazových 
prostředků vzápětí po Jejich první aktualizaci. Jedinečné se tak rychle stává samozřejmým. 
Pocit samozřejmosti tu má však jiné postavení než v artificiální hudbě, nebež mnohdy právě 
to,’ co vyznívá nejsamcžřejměji, je nejdokonalejší /např. ve swingu nebo rockS'rollu/.
Platí to zejména pro určité funkční zaměření nebo uplatnění /např. taneční funkce nebo funkce 
kulisy, kde by jedinečnost přímo překážela/. Proces přecházení jedinečného v samozřejmé může 
dospět. k ustálení nového hudebního směru. Dájí-li komplexy výrazných nových vyjadřovacích 
prostředků impulsy ke vzniku nových stylových charakteristik, stabilizují se nové směry, kte­
ré mohou později existovat vedle sebe, i když se časově vyvíjely za sebou /např. v rámci 

•jazzu: spring, bop, cool, west coast ap./. Pro teorii a publicistiku pak zpětně platí, že tc, 
co je v produkci, určitého tvůrce- samozřejmé, nabízí jeho zařazení do stylově-žánrových ška­
tulek, a to, co je v Jeho hudbě jedinečné, toto jednoznačné zařazení zpravidla zpochybňuje. 

Na jedné straně Je tedy široká oblast tvorby nonartificiální hudby, která se /záměrně 
i nezáměrná/ podřizuje současným i minulým směrům, proudům a módám, ale na druhé' straně 
nelze nevidět, že v průběhu vývoje rockové a o něco dříve i jazzové hudby se začaly stéle ’ 
častěji vyskytovat osobnosti a soubory vymykající se obecně rozšířeným trendům, směřující 
k více či.méně jedinečnému projevu z více či méně složitého konglomerátu svébytných výcho- 
disek /Zeppa, McLaughlin...^ nebo soubory, jimž je jedinečnost přímo programem /namátkou 
jmenujme Art Sears/. ’ .

^‘akový je stav v nonartificiální hudbě, zcela odlišná je situace v autentickém folkló­
ru. Zde se jedinečné prosazuje zřídka /spíše'při interpretací než ve vlastní hudební struk­
tuře/. Vy jadřují-li se nové skutečnosti starým způsobem, vzniká nebezpečí kýče /viz lidevou 
píseň, kterou zaznamenal v 50. letech V. ^arbusický^A "Když měsíc vyšel, slunko zašlo, děv­

če mě v .traktoru r.ašle..."/, vyjadřují-li se staré skutečnosti novým způsobem, nejedná se 
už o Čistý folklór, sie, pseudofolklór nebo o aktualizace folklóru v rámci jiných druhů hudby. 
/Např. Zbojnické písně od Bohuslava ^artinů./ Z dnešního hlediska tedy folklór vyjadřuje 
staré skutečnosti stalým způsobem. To neznamená způsobem zastaralým, ale takovým, který se 
v průběhu staletí, stabilizoval jako nejosvědčenější čili nejlepší a je v rámci svého folklór­
ního prostředí pocitován jako samozřejmý. Jako jedinečné se mohou ukázat jeho charakteris» 
tické prvky pouze ve srovnání s jinou etnickou oblastí.

Závěrem tedy můžeme shrnout, že poměr jedinečnosti a samozřejmosti se projevuje v 
souvislosti se stylově-žánrovým a funkčním rozptylem hudební tvorby,. Zatímco v artificiální 
hudbě převažuje princip jedinečnosti a ve folklóru princip samozřejmosti, v nonartificiální



hudbě, která je. sty lově-žánrově i funkčně nejdiferencovanější, ' se jedná o přechodné pásmo 
mezi oběcia principy.

Ideálním případem každé nové hudební skladby by však měla tyt jedinečnost působící 
dojmem samozřejmosti. ,

Poznámky:
1/Estetická funkce, rzorma a hodnota jako sociální fakta /Studie z estetiky, Praha 1966/.
2/ Hudební složka písní Ivana Mládka např, vychází z tradice swingového jazzu, někdy se pro­

jeví i náznak ragtimů ap., a vyznívá zcela samozřejmě bez příznaků jedinečnosti; je tak 
vhodným podkladem pro vtipně absurdní texty.

3/ Mezi lidovou písní a šlágrem /Praha 1968, str. 36/.

Aleš Cpekar

 Slova pod linkami

Úvodem úvahy je nutno si povzdechnout, jak málo pozorno'sti se v poslední době věnovalo 
otázkám písňového textu. Kde jsou ty časy, kdy skoro v každém ročníku sborníku Taneční hudba 
a jazz vyšel článek dotýkající se této problematiky .Někdo by mohl namítnout: no jo, vždy* 
tehdy také bylo o čem psát; rozvíjela se textově velmi kvalitní písňová tvorba divočel malých 
forem a rovněž střední proud populární /tehdy se říkalo taneční/ hudby byl touto vlnou ovliv­
něn. Copak ale dnes ©pravdu není o čem psát? Nemáme snad Vrby, Kantory, Petera je nebo Rytíře? 
V čem spatřovat příčinu tohoto jevu?

Když se zahloubáme do odborné literatury 60. let, zjistíme, Že to s českým textem vypa­
dalo přinejmenším slibně. Vladimír Karbusický /Mezi lidovou písní a šlágrem, Praha 1968/, 
Oleg Sus /Metamorfózy smíchu a vzteku, Brno 1965/, Jaromír Hořec i Erich Sojka /ve sběrnici ch 
Taneční'hudba a jazz/ cítí, že .společnosti se již podařilo vypořádat se s primitívností a 
úpadkem "buržoázniho* šlágru. Jejich závěry jsou celkem správné /pomineme-li jejich ignoraci 
rodícího se rocku/, ele tehdy ještě nemohli tušit, jak se situace změní začátkem 70. let, 
kdy většina profesionálních tex.tařů reagovala na zpřísněná ideologická kritéria zúžením tema­
tiky na banální klišé o lásce a orientací na nejspotřebnější typ nonartifi ciální hudby - 
střední proud populární hudby. Za jediný klad tohoto vývoje je mežno považovat skutečnost, 
že se rockové hudbě podařilo vymanit z naprosté závislosti na anglickém jazyce, protože 
anglické texty českých‘autorů /viz např.*texty Milana Šulce a Jiřího Smetany na LP The Kata-' 
dors z roku 1968/ rozhodně nepatří k vrcholům písňové poetiky, nehledě k tomu, že se tím 
potlačuje celá jedna rovina procesu recepce. Vzniklá mezera - absence textařiké produkce 
pro hudebně už bohatě rozvinutý rock - pak byla vtipně vyplněna občasnou, ale inspirativní 
orientací na básnické práce zavedených spisovatelů Æainar, Gellner, Nezval, Hrabě apod./. 
Zpočátku ojedinělý výskyt působivých a podnětných rockových textů však stálo nabýval na 
významu, až konečně ve 2. polovině 70. let můžeme konstatovat, že se jejich vliv stal jed­
ním z rozhodujících podnětů k opětnému zkvalitnění textů v české populární hudbě. Nenápad­
nost a pomalost tohoto procesu /na rozdíl od prudkého nástupu tvorby divadel malých forem 
na začátku 60. let/je snad tou hlavní příčinou stále trvajícího nezájmu o tuto jinak důle­
žitou součást populární hudby.

Naše současná teoctařina má za sebou dlouhý a nejednoduchý vývoj. Má však také své kla­
siky, ke kterým se současní tvůrci mohou vracet a ze kterých mohou čerpat. První, kdo se 
uměli vypořádat s rytmikou a frázováním moderních hudebních podnětů, které prinesie hudba 
jazzového okruhu, byli Voskovec a «erich. Přestože jejich písně vznikaly pro konkrétní 
potřebu své coby, mají pro své cílevědomé myšlenkové zaměření, vedoucí od slcvní kemiky 
ke společenské satiře, platnost nadčasovou. Pro jejich texty je charakteristická výrazová 
strohost, zkratkoví test, ale i lyrická něha a fantazie. Nevyhýbali se rrvhAr: lidového jazy­
ka, jejich slovník jc plný básnické obraznosti a přitom je prostý, civilní a srozumitelný.



Osobitú je jejich pojetí vztahu mezi rytmem.hudby a rytmem jazyka- které rozhodné nelze me­
chanicky přejímat e napodobovat. Převracení přirozených akcentů slov ve tvorbě Voskovce a 
Wericha zdůrazňuje a zplástič/íuje rytmus hudby a navíc je vyváženo spoustou vnitrních rýmů y 
které textu dodávají podvedomé cítěnou harmonii,

Ha tyto zakladatelé moderního českého textu navázal až Jiří Suchý s Jiřím Šlitrem poté, 
co se vyhrotil rozpor populární hudby 50» let, rozpor mezi zdůrazňováním tradičních východi­
sek a přežívajících schémat a mezi růstem nových rozrůzněných potřeb především mladých kon­
zumentů, Texty Jiřího Suchého korespondují s moderní poezií, zejména s nezvalovským poetis­
mem. Velmi působivá jo slovní komika, často vycházející, z významově absurdních, ale zvukově 
výrazných rýmových spojení. Pokud se zde objeví sentiment, je čistý, moderní, K tomuto 
okruhu písňové tvorby, která se spíše než běžné taneční písni blíží šansonu, přiřaďme ještě 
J.R. Pícka, P.koptu a J. Jakoubka. Baňou pokrokovou vývojovou linii pak svým způsobem pro - 
dlužují Jiří Grossmann, dvojice Vodňanský - Zkoumal, Parian - Dědeček a po svém na ni 
navázal i Ivan Mládek* To už jsme . v současnosti, ale vratme se ještě ke spletitému vývoji 
textu rockového. *

Hodnotnější české texty vznikaly již v době nástupu rockové éry /Eduard Krečmar, Jiří 
Štaidľl , Rostislav Černý, opět Jiří Suchý/, ale protože rock nebyl reflektován masovými 
médii, nevešly tyto texty /byt ukazující správnou cestu/ v obecnější povědomí a tvorba se 
vyvíjela na amatérské bázi, sice spontánně, ale s menšími estetickými nároky. Jedním z 
nejvýznamnějších souborů byl od počátku 60. let Olympic, interpretující tehdy České texty 
od baskytaristy Pavla Chrastiny, později i Zdeňka Rytíře. Tyto texty však byly do jisté míry 
v zajetí své hudby, pod pí zenylry tmu, i způsob interpretace často prozrazoval vliv "vzorové" 

• angličtiny. To, co se. pak podařilo na začátku 70. let např. ve spolupráci Vladimíra Mišíka 
a Josefa Kainora, znamenalo velký krok vpřed - kompromis z druhé strany: rocková hudba vy­
chází vstříc českému textu a modifikuje se v souladu s charakterem českého jazyka,

V zákonitých mechanismech a procesech vzájemného prolínání a ovlivňování pak ve 2. polo­
vině -70. let konečné dospívá český rockový text k širšímu stylovému i sociálnímu rozpětí. 
Z hledisku sociálních vazeb je charakteristické,- že se některé soubory se svými textaři 
začaly přímo programově specializovat na určitou generační nebo sociální skupinu poslu­
chačů. Zatímco například texty L. Vostárka, které zpívala skupina Katapult, jsou pro kluky, 
pro učně z internátů, texty básníka V. Honse zase nasměrovaly zpěváka Vítězslava Vávru a 
skupinu fóaxim;im do. světa dívčí - polodětské erotiky /nechávám tečí záměrně stranou otázku, 
jestli rozvíjejí nebo naopak umrtvují vkus recipientů; jisté jc , že uspokojují objektiv­
ně existující potřeby/

Máme tedy v naší populární hudbě /zejména rockové/ řadu textově zajímavých problémů, 
hodných'hlubšího zkoumání. V poslední době navíc roste obliba monotematických celků, at 
už koncertníeri, kde se dá myšlenkové pozadí textů znásobit využitím vizuálních eíektů, 
nebo gramofonových,.kde stále roste úloha výtvarného zpracování obalu desky, který by měl 
rovněž významově souviset s obsahem celku. Necht je tedy tato úvaha skro mnou výzvou 
k většímu zájmu o otázky písňového textu v populární hudbě.

Aleš Opekar



Význam textů v. rockové hudbě, problémy 

jejich překladu a společenské uplatnění.

Rocková hudba byla a bude ovlivňována nejrûznë jšíni druhy'umění. Výtvarné umění je 
její integrální součástí ve formě vizuálních jevištních show, obalů desek nebo plakátů. 
Ve vystoupeních rady skupin a zpěváků se uplatňuje rovněž dramatické umění. Rock má dů­
ležité vazby s moderní literaturou, hlavně poezií. V souvislosti s jeho vývojem v posled­
ních desetiletích došlo zákonitě i k rozvoji jeho textové stránky.

Text rockové skladby hraje v procesu působení na posluchače velkou roli. Je nositelem 
myšlenky, názoru. Jazykovými prostředky umožňuje dotváření rytmické a melodické podstaty 
tét.o hudby. Je tedy důležitou součástí komplexu rockové skladby či alba. Proto již od kon-r 
ce šedesátých let začala některá zahraniční vydavatelství publikovat texty na obalech desek.

Jaký mají význam takto presentované texty pro Českého příznivce rocku? Tuto otázku je 
možné zodpovědět především z historického hlediska. V šedesátých letech byla anglosaská a 
jiná cizojazyčná rocková hudba hodnocena našimi příznivci především podle hudebních, even­
tuálně vizuálních hledisek. Rozumět textům byl problém i pro zkušeného znalce jazyka. Zpě­
váci mnohdy používají hovorových nebo slangových výrazů a nespisovné výslovnosti. Způsob 
natáčení ještě nebyl na takové technické úrovni, aby umožnil dobře rozeznat slova v textu 
a často záměrně křičený nebo tehdejšími experimenty poznamenaný vokální projev snižoval 
idantífikovatelnost slov.

S dalším rozvojem rockové hudby se projevil náročnější přístup příznivců a posluchačů, 
kteří se začali daleko více zajímat i o obsah textů, o jejich myšlenky a formu. V souvislos­
ti s rozvojem nahrávací techniky došlo mimo jiné i ke zkvalitnění zpívaných partů. To umož­
nilo daleko lépe sledovat texty, lženšina lidí dokonale znající příslušný jazyk se však 
úplně ztratila v hlavním proudu nadšených příznivců, kteří neměli ani možnost ani vůli se 
příslušný jazyk naučit tak dokonale, aby si mohli přeložit plynulou řeč anebo zpívaný 
projev. To si vynutilo nový způsob poznávání rockových textů.

• ; Vlastně od počátku sedmdesátých, let se důležitou součástí řady rockových alb stala tex­
tová příloha. Stačí uvést desky skupin Gentle Giant, King Crimson, Genesis, Jethro Tull, 
Deep Purple i Black Sabbath, Pink Floyd, Kinks, Manfred Mann Earth Band, Van Der Graaf 
Generator a dalších. Texty vytištěné na obalech těchto desedk umožnily již mnohem více 
posluchačům, třeba i s menší znalostí angličtiny, aby si je s pomocí slovníku mohli přeložit. 
I když šlo především'o individuální záležitost, -zřídkakdy uplatnitelnou pro širší vrstvy 
příznivců, její význam byl velký, nebot tento amatérský překlad znamenal první vážný kontakt 
s názory a myšlenkami rockových tvůrců. A tento moment byl velmi důležitý, protže zahájil 
etapu zkvalitn&v&ií textových překladů. / • .

V současnosti již řada příznivců, amatérů i profesionálů, texty převádí do našeho jazy­
ka, Ve většině případů se jedná o doslovný prozaický překlad, který sleduje především opis 
•jejich verbální a smyslové podstaty. Výsledky jsou různé* Někdy zdařilé, jindy méně.

Jako příklad lze uvést dvě bohužel ojedinělé publikace svého druhu, které u nás vyšly. 
V prvé' řadě jc to Jazzpetit, který vydala Jazzová, sekce pod názvem ’’Rocková poezie"/1979/* 
Tato knížka obsahuje překlady textů rady stěžejních rockových osobností jako Jima Morrisona, 
Captaina Beefhearta, Genesis, lana Andersena, Franka Zappy a dalších. Autory překladů jsou 
různí anonymní amatérští překladatelé. Proto mají nestejnou úroveň. Ovšem společnou mají 
formu - to znömena prozaický překlad původního textu, kterému většinou chybí adekvátní 
poetičnost a' harmonie slov. Druhá kniha vyšla jako neprodejná prémie edice Kamarád pod 
názvem "Víc než jen hlas" /J980/. Obsahuje texty folkových nebo folk-rockových autorů -Donovana 
Boba Dýlana, Paule Simona, Leonarda Cohens, Joni Mitchellové,'Jacuesa Brela a Bulata 
Okudžavy. Autorům, novinářům Františku Novotnému a Jiřímu Vejvodovi, se podařilo ve srovnání 
s předcházející publikací mnohem lépe' vyjádřit jejich poetickou sílu. Do jaké míry to bylo 
na.’úkor smyslové podstaty původních textů,lze posoudit pouze porovnáním s originály. Smyslem 
této úvahy ovšem není analýza těchto dvou publikací nebo jejich hodnocení. V každém případě 
jde o průkopnické záležitosti a velké počiny obou vydávajících institucí a je nutné je brát 
především takto. Po jejich srovnání se cvšem naskýtá otázka. Kterým směrem se bude překlad 
rockových textů ubírat a který směr je vlastně správný?



Napřed vezměme v úvahu doslovný prozaický překlad. Jeho předností je, při maximál­
ní správnosti překladu, jeho věrnost a přesnost. Pokud se-jej podaří opravdu dobře udělat , 
může čtenáři poskytnout přesnou názorovou nebo myšlenkovou p'odstatu textu. Na druhé' straně 
tento prozaický překlad je suchý, postrádá poetičnost a vnitřní rytmickou logiku. I když se 
vlastně přesně snaží vyjádřit původní text, postrádá jeho rytmus, rým a další prvky, které 
dělají z originálu rockovou poezii. Toto jednostranné pojetí tedy ochuzuje původní text a 
převádí jej pouze na platformu dějovou, smyslovou nebo názorovou.

Druhý způsob překladů vychází mnohem důsledněji nejen ze smyslové nebo myšlenkové pod­
staty textu, ale i z jeho rytmu a rýmu, tedy strukturálních prvků. Je to velmi náročný způsob 
nebot nutí překladatele dodržet původní rytmické schéma textu a zároveň i jeho smysl. V tom­
to případě dochází ke dvěma krajnosteo, Pokud se autor snaží důsledně dodržet rytmické 
schéma, nutí ho tato skutečnost zákonitě k verbálním úchylkám a deformacím, které posouvají 
nebo tříští původní smysl textu. Druhou krajností je uvolnění rytmického schématu, eventuelně 

■jeho rozvětvení. Smyslová podstata zůstane zachována. V zásadě jde o jakýsi poetický novo­
tvar, nový poetický text, který se vzdaluje od původního schématu skladby. I když může její 
smysl zachovat, systémovou podstatu textu zkresluje.

Je nutné počítat i s’dalším důležitým , ale problematickým prvkem, a sice s rýmem. 
Snahou po jeho přesném dodržování je rovněž zkreslována originální smyslová i rytmická 
stránka textu.

Přes všechny 'tyto problémy, sě kterými se může překladatel setkat, je nutno konstatovat, 
že tento básnický způsob překladu je.sice variantní, ale adekvátní formou, která se může 
textovému originálu hodně přiblížit.

Pokud srovnáme obě zásadní, koncepce, tedy způsob překldu prozaickou a poetickou formou, 
nutně musíme dospět k závěru, že ani jedna nemůže být zcela dokonalá. Každá z nich vždy 
potlačuje některé z podstatných charakteristických rysů původního textu. Kdysi někdo vyslo­
vil výstižnou myšlenku, že pokud je překlad přesný, není hezký a pokud je pěkný, tak není 
přesný. Týkala se sice překladů poezie, ale platí i pro oblast rockových textů. Na první 
.pohleď by se mohlo zdát, že je to myšlenka nic neřešící, která zavrhuje oba způsoby pře­
kladu. Není tomu tak úplně. Spíše kritizuje obě krajnosti, obě totality. Na jedné straně 
snahu po čistě smyslovém prozaickém pojetí a po maximální poetizaci na straně druhé. Neří­
ká sice, jakým způsobem by se mělo překládat, ale naznačuje, že správná cesta bude někde me­
zi oběma krajnostmi. V žádném případě nejde o jakési prostřednictví, ale spíše o optimální 
pojetí s využitím obou metod. Není potřeba vytvářet ani patvary ani novotvary, spíše odha­
lit smysl v souladu s poetickou podstatou textu. Není to určitě úkol jednoduchý. Mnohdy 
bude vyžadovat hodně znalostí jazyka, vůle a poznání tvorby autorů a jejich způsobu života. 
Také to nebude záležitost jednorázová. Překlad se'bude vyvíjet.I po čase se bude krystalizo­
vat a nabyde -nových, dokonalejších proporcí. Získá daleko lepší vazbu s originálem. Dos­
tane pevnější řád à tvar.

A to všechno by měl překladatel vzít v úvahu.- Neměl by chtít jen za každou cenu překlad 
udělat, ale spíš si být vědom všech vztahů, kterými se originál řídí, na kterých je postav 
ven, a na-tomto základě jej vybudovat, vytvořit. Překladů pak bude méně, ale o to budou kva­
litnější a hlavně budou mít co říci. A to jak jednotlivci, pro kterého má smysl především 
tištěná forma, tak i více příznivcům v divadlech hudby, kde by se vysoká úroveň přeloženého 
textů zvlášt uplatnila.

Karel Kostelník



Výběr z překladů

Cockney Rebel 

Death - Trip /SP deska/

Výlet smrti 

1ak teď jsme na výletě smrti 
Naslouchejte kapání krve 
Přeskakující ze zkrouceného rtu 
trvalá pálenka o umírání pomalu 
trvalá myšlenka o umírání naprosto nesväté 

někdo se pokouší si ‘z nás dělat blázny 
možná jsou to tvoje dcery 
slyšíš Lírože 
nabízejícího smutné řešení? 
volá po pubertální revoluci 
a: "iíúžeté si vymyslet jediný dobrý důvod, abyste 
zůstali?"

Vám, kamarádi, 
kteří blázníte s bravurou 
abyste mě udrželi ve střehu 
a způsobili uvědomělý výbuch 
/začíná být obtížné udržet mou mysl 

v pohybu/

představy slunečního světla 
prosím'slova, abych je přinutil rýmovat se 
tak mě nechte umřít v/osm/čas 
nechte mé napsat-pohádku ni/komu
nechte už napsat pohádku, abych vás přiměl myslet si, že jste 
někdo 
a: "Můžete-si vymyslet jediný dobrý důvod, abyste 
zůstali?".

Přestávka
Vypěstujeme sladké•Ipomoea

- Abychom se cítili mnohem svobodněji 
Pak vezmeme špetku Schémozemě ’ 
A změníme ji ve Snivozemi

. "Nižně, Laútrecu," zašeptala s hrůzou.
' "Vytvoř mi obraz dětí ve válce."

Cockney Rebel.

Sebastian /SP-deska/

Prostě-svit, svíčka hoří 
tak nízko pro mě
Vytvoř mě pružně, neumím předstírat, že zařazuji 
tvoje jméno, zlato
Abych přeuspořádal všechny tyto myšlenky 
v momentě by z toho byla sebevražda 
Pojď na neznámé místo, popovídáme si 
o starých časech, které neznáme



Někdo mě nazval Sebastianem
Někdo mě nazval Sebastianem

Udělej rým, hoď po mě čas, polož mě, 
jsi moje

A my všichni víme

Tvé perské oči jiskří, tvé rty, nachově modré 
nevydávají zvuk
Ty, tak veselá, s pařížskými žádostmi 
může^se točit dokola

A z tvého pohledu na společnost zešílím 
Jak se ostatně nikdy nedovíš 
Odvěcí mě pryč, po já dovnitř 
dívej se na mou mysl v kaleidoskopu 

Někdo mě nazval Sebastianem 
Někdo mě nazval Sebastianem

Miluj mě velebně, znetvoř mou mysl, udělej to stylově 
Tak my všichni víme

Neměla bys utíkat, brouku 
právě jsme začali, brouku, dělat ústupky 
Ve Škváru Boweryho salónu 
láska je story dobře sterilizovaná 
Bledá andělská tvář, zelený oční stín 
Třpyt je tam venku
Žádná děvka nemohla rozluštit 
tvůj’paprsek světla

Někdo mě nazval Sebastianem 
Někdo mě nazval Sebastianem 

Tanči na mém srdci, směj se 
vrhni se na mě a let

Teď tě všichni známe !

David Bowie

Heroes

_ -/z LP Heroes , 1977/

Já
Já budu král -

David Bowie 

Joe The Lion

4 / z LP Heroes, 1977/

Joe Lev

^oe - Lev 
Šel de baru 
pár panáků 

-Na místě a rek' 
Povím ti, co jsi zač, k:yí mě dotáh­

neš do mýho 
auta 
Chlapče 
Dík za pochybnosti 
Tohle je polibek 
Chlapče 
Dík za pochybnosti
Nikdy nebudeš znát pravdivou pohádku 
Jen pár snů 
Vstaneš a s p í. š 
Můžeš si koupit Boha 
Je pondělí 
Šouráš se dolů 
Ulevil sis 
Až sem je všechno v pořádku 
Nikdo tě neviděl 
Nikdo tě neviděl 
belhat se pres jakoukoliv 
Dálnici Eudeš jako tvoje 
Sny dnes večer 
Vstaneš a spíš
Vstaneš a spíš
Joe — Lev 
Ze železa 
Joe - Lev 
Šel do baru 
Pár panáků na místě 
à byl 
věštec Řek*  
Dotáhni mě do mýto auta 
a já ti řeknu co jsi zač 
Joe - Lev 
Šel do baru 
Pár snů a byl 
věštec Řek 
Dotáhni mě do mýho auta řeknu ti 

co jsi zač

* ty
Ty budeš královna
Přestože nic je nezažene
Můžeme je porazit jen na jeden den'
Můžeme.být hrdiny jen na .jeden den

A ty
Ty můžeš být zlá
A já
Já budu v jednom kuse pit
Protože .jsme milenci
A to je skutečnost
Jo, my jsme milenci
A to je to
Přestože nic nás neudrží pohromadě
Mohli jsme ukrást čas jen na jeden den

V s t a' n e š a spíš 
Na tváři ti vane vítr 
A den se ti směje v obličeji 
Asi si koupíš bouchačku 
Koupíš ji asi z druhý ruky 
Vstaneš a spíš 
Joe - Lev ze železa



Můžeme být hrdiny 
Navždy 
Co říkáš

Já
Já bych chtěl, abys uměla plavat 
jako delfín.
Jako umí delfín 
přestože nic nás neudrží-pohromadě 
Můžeme je porazit 
Navždy 
Co říkáš

Já
Já budu král
A ty
Ty budeš královna 
Přestože nic je nezazené 
LůŽemc být hrdiny 
jen na jeden den 
Můžeme být sami sebou 
jen na jeden den

Já
Já parnatuju
Jak jsme stáli
U zdi
Zbraně nám střílely nad hlavama
A my jsme se líbali
Protože nic nemohlo spadnout 
A ostuda
Byla tam u nich
Můžeme je porazit
Navždy
Pak můžem být hrdiny
Jen ne jeden den
Můžeme být hrdiny
Můžeme být hrdiny
Můžeme být hrdiny 
Jen na jeden den 
Můžeme být hrdiny 
Nejsme nic * .
A nic nám nepomůže 
Možná lžeme
Ale pak abys tu radši nezůstávala 
Ale mohli jsme se cítit bezpečněji 
Jen na jeden den

Captain Beefheart

Post Sure Is Tense

/ z LP Ice Cream For Crow, 1982/

Minulé jisté je napjaté

Minulé jisté je napjaté 
staví se do čela kvůli hlavní události 
všichni tito lidé vypadají pekelně ohnutě 
dívej ňa ty lidi nahoře na vrcholku ohrady 
a na toho člověka tam dole 
prodává skrz plot díry do smyček 
malý člověk botové generace 
našel jsem tvůj otisk na dolarovém účtu 
našel jsem tvůj otisk na indiánské mohyle 
Našel jsem tvůj otisk na soše vedle zvuku 
našel jsem tvůj otisk ve sloní zemi 
našel jsem tvůj Otisk v. krásných horách 
tráva tam kolem už nikdy nevyrostla 
našel jsem tvůj otisk v mé mysli 
minulé jisté je napjaté 
minuléjistéjenapjaté 
ne, to tebe napadla Špatná myšlenka 
ne, to ty jsi měla špatný úmysl 
tesař vytesařil můj otvor 
jedinou skulinku1 
kde.je můj vrub 
minulé jisté je napjaté 
minulé jisté je napjaté 
minulé’ jisté je teČ 
nevím,, jak 
vidí tito lidé, kteří měli ve zvyku 
zahazovat stany 
teč .je -nemůžeš vidět 
jsou v minulém čase 
minulé jisté je napjaté

Ink Mathematics

/z LP Ice Cream For Crow, 1982/

Captain Beefheart

Inkoustová’ matematika 
šedá davová ne/statika 

•okovaná elastika 
mozková taktika 
lebeční klasika 
mozečkové bydliště 
nechápavé opomenutí 
sedá davomotastika 
množství ryz/9/í 
je jasné cítit



štěpenou antiku 
ne/bombastiku
mrtvé starožitnosti 
špatné úsudky 
ubohé návody 
masové ničení 
mírové starožitnosti 
zpívající inkoustovou matematiku 
skoč si se mnou 
inkoustová matematika 
měsíc'a blecha 
dýchám black and white 
ve dne v noci 
šedý tělocvik 
inkoustová mat - i - cena 
matfantastika 
inkoustová matematika 
měsíc a blecha 
inkoustová mat matistika 
skoč si se mnou 
inkoustová matematika 
měsíc a blecha

Yazoo-Unmarked 

/zLP You And Ke Both, 1983/ 

Neurčený

Běž a vstup do armády 
Řekl otec synovi 
Uvidíš svět kolem, chlapče 
A naučíš se zacházet se zbraní 
Kyslíš si, že jsi něco zvláštního 
No, my tě zestejníme
Na umírání není nic šp atného 
A konec konců, je to jen hra 

jen hra

Přečti si ranní noviny 
Je tam obraz kříže 
"Tehdy jsme na ně byli hrdí" 
Mimochodem, myslím, že jsi prohrál 
Věř mi, když ti říkám, chlapče 
Že Bůh je.na naší straně 
Dokonce i Ježíš štve 
Proti těm druhým 

proti těm druhÿm

Ten, kdo křičí nejhlasitěji 
je ten, kdo má moc 
My, kteří nikdy neposloucháme,' 
jsme ti, kdo zaplatí daň 
Sekni nám’, že je konečně čas 
se naposledy zastavit
Jsem rád, protože všechno, co jsem chtěl 
bylo zabít jiného muže 

jenom zabít jiného muže

Yazoo-Knocking For A Good Time 

/z LP You And Me Both, 1983/ 

Klepu na dřevo 

Někdy cítím, že 
nikdy nebudu náležet 
.chci se tam dostat blbě 
A trvá to tak dlouho 
někdy cí-tím 
jako bych mohl jít 
ale. když přijde ná věc, zlato 
Kdo chce znát? /Nikde/ 

A najdu /na dobrý časy/ 
Oklepu na dřevo /na dobrý časy/ 
Teá nacházíç ' /na dobrý časy/ 

Stojím venku 
dívám se dovnitř 
pokouším se, jestli mě neuslyší 
nevím, kde začít 
pomoz, zlato, ukaž jak 
být částí toho všeho 
právě tady - a teá

Ruce plně stříbra :
Kapsy plné zlata 
čas, ten se pokouším strávit 
a neumím se prodat 
jsem výhodná 1 zleto
jsem ztracený 
můžeš to všechno mít 
když využiješ můj den

Přeložila Jana Charvátová



‘'Posměváčku, nevzdávej se
Nevzdávej se, nevzdávej se ..."

Úvod ke studiu posměváčka Randyho N'ewmana

V našich luzích a hájích dochází často k paradoxnímu jevu - mladí lidé zbožňují folkovou 
a rockovou hudbu, jsou ochotni na ni přísahat a poslouchat ji /k veliké nelibosti sousedů a ro­
dičů/ od rána do večera. Přitom zcela ignorují některé nejvýznačnější představitele těchto žán­
rů. Z valné části to má na svědomí naprostá absence fundované odborné literatury, publicistiky 
a kritiky v posledních letech. Tento spisek hodlá upozornit na jédnuzu nás nejvíce opomíjených 
osobností - amerického hudebníka a skladatele’ Randyho Newmnna.

Randy spatřil světlo světa v Los Angeles v roce 1943. Jeho příbuzenstvo bylo silně hudebně 
zatíženo - strýcové Alfred a Lionel byli skladatelé filmové hudby. Od sedmi let se Randy učil hrát 
na klavír a posléze absolvoval Kalifornskou universitu v oboru skladba. Avšak přes přání příbuz­
ných a pedagogů se z něj nestal slavný skladatel vážné hudby. V polovině šedesátých let začal pra­
covat jako aranžér a studiový hudebník pro společnost Metric Music, od reku 1967 pro Warner Brothers.

Při studiové práci se Randy neomezoval na určitý žánr, aranžoval a doprovázel skladby rocke­
rů, jazzmanů, bluesnanů i folkařů. Mezi hudebníky si získal speustu přátel. Mezi nimi tyla i Judy 
Collinsová, která v roce 1966 měla značný úspěch s Newmanovou skladbou I Think It's Going To Rain 
Today. Přesto Randy otálel s vydáním vlastních nahrávek až do roku 1968, kdy vyšlo jeho první album 
Randy Newman Creates Something New Under the Sun /R.N.'tvoří něco nového pod sluncem/. Tento bom­
bastický titul koresponduje s Neumanovým neobvyklým smyslem pro humor, pro nějž bývá hudebními kri­
tiky /jejichž se stal miláčkem/ nazýván Markem Twainem rocku. Na desce Newnan diriguje velký orchestr 
a jeho kousavý-a ironický hlas3’ naprosto adekvátní textům téže charakteristiky. Album u publika 
zcela propadlo a společnost se výlisků zbavovala tím, že je na požádání posílala zdarma.

Zvláštnost Kewmanových skladeb je několikerého druhu. Randy je velmi citlivý meledik a praktic­
ky se nedá zařadit do žádného specifického žánru. Je dona v blues, v rocku, v jazzu, ragtimů i ve 
filmové muzice třicátých, let. Všech těchto zdrojů používá naprosto suverénně, kdykoliv se mu to ve 
skladbě v návaznosti na text hodí, přičemž textová náplň je velmi citlivě hudebně podmalována, ^yt© 
hudební koláže drží pev&ě pohromadě díky mávání kouzelné taktovky Randyho a jeho hlasu. Není také 
náhodou, že když se Miloš Forman rozhodl pro film Ragtime poprvé angažovat profesionálního hudební­
ho skladatele,' padla volia právě na Randyho Newmana.

Newmanovy texty jscu důležitou, někdy až dominantní stránkou písní. Fez jejich znalosti je pos­
luchač ochuzen o to nejpodstatnější. Na rozdíl od Dylans dělící čára mezi dobrým a zlým, únosným a 
neúnosným, vážným a směšným neprobíhá mezi lidmi, ale v jejich nitru. V každém z nás je kousíček 
pokrytce, žárlivce, rasisty, chlipníka, slabocha či vejtahy. Fokud se textům Randyho Newnana dokáže­
me zasmát nebo vycítit jejich ironický podtext, je to.v pořádku. Když ale některý z nich vezmeme 
úplně vážně Z.jak se tak-é navenek tváří/, tak něco v nás neklape.Téměř jednoznačnou metodou je prak­
ticky úplná personifikace do role človíčka, kterého Newnan chce buj-zesměšnit, r.ebo se nad ním neru- 
dovsky’shovívavě pousmát. Je v nich pochopení pro-nejrůznější lidské slabistky a neřesti, smutný 
úsměv nad osamělými lidmi, veselejší nad těmi, jejichž osamocení je dočasné. Ve většině písní hovoří 
v první osobě, což někdy svádí k dojmům, že jde o autoportrét. Omyl ! Randy je bystrý pozorovatel 
lidí a lidiček, kreslí hudebními a jazykovými prostředky' karikatury, které jsou v některých přípa­
dech natolik zdařilé, že se podobají portrétům. Žádné téma tu není tabu - mluví zde ústy kongres­
manů, velkých politiků, pracujících, zhrzených či vyšinutých milenců, narkomanů, zločinců, teplou­
šů, lidí mladých i starých,' černých i bílých, ani jméno Boží nu není svaté. V jediné otázce se 
jeho shovívavost mění v tvrdost - v pohledu na rasismus svých spoluobčanů /Rednecks, Christmas In 
Capetown /. Je to humor sž neamerický - ne scestně se tu nabízí srovnání s Nerudou či-s kunderový- 
mi Směšnými láskami.

Newman se vymyká zákonům showbusinessu i v tom, že jeho desky vycházejí se značným časovým 
odstupem, s dvou až čtyřletými odmlkami. Díky tomu se má]okdy opakuje a každé album je jinek ladě­
no, ale jedno mají společné - pronikavý pohled do ledví spolubližních, který mnehdy místo ke smíchu 
nutí spíše k zamyšlení. Posměváček Randy Newman se totiž nevzdává.



Doporučená dílka k dalšímu studiu:

1/ Randy Newr.an Creates Something New Under The Sun /Reprise Rec., 1963/
2/ 12 Songs /Reprise Rec., 1969/. Dpíve sgukromě nahrané snímky, na kterých vyniká zejména kytara 

Ry Coodera. Album.Je nejvíce bluesové.
3/ Live /Reprise Rec., 1971/. Nahrávky z koncertu v Kanadě - 1970. Newman se zde doprovází pouze 

na piano. Jsou to /kromě dvou titulů/ zajímavé verze skladeb z první 
dvou alb.

4/ Sail Away /Reprise Rec., 1972/. První album, které zabralo i komerčně. Někdy bývá považováno ze 
hudebně nejlepší. Většina amerických kritiků si ale považuje ne, 
více první dvě LP.

5/ Good Old Boys /Reprise Rec.,1974/. První tematické album, zaměřující se na obyvatele Jihu USA.
6/ Little Criminals /Reprise Rec.,1977/. Hrají zde Ry Cooder, Klaus Voorman, Andy Newmark. LP ob­

sahuje jediný Newmanův hit - Short People.
7/ Born Again /Warner Bros, 1979/. Místy až novovlnně laděno, včetně obalu.
8/ Ragtime /.arner Bros,1981/. Hudba k stejnojmennému filmu Miloše Formana, natečeného podle románu 

L. Doctorowa.
9/ Trouble In Paradise /Earner Bros, 1983/. Hudebně nejlíbivější. Na albu zpívají Peul Simon, 

Christine McVie a Linsey Buckingham z Fleetwood Mac, 
Linda Ronstadt, Bob Seeger a další.

Pozn.: Čísla u textů označují album, ze kterého je překlad vybrán - podle výše uvedené diskografie.

Posměváček 
/Laughing Boy - 1/

Posměváčku, nevzdávej se 
nevzdávej se, nevzdávej se 
Posměváčku, nevzdávej se 
nevzdávej se, nevzdávej se

Najdi si klauna a rozemel ho napadrt 
dost možná se vysmívá zrovna tobě 
Bezzásadovému a svobodnému klaunovi 
by nemělo být dovoleno 
aby si klidně seděl a posmíval se tomu 
oč se pokoušejí slušní lidé

Posměváčku, nevzdávej se, 
nevzdávej se, nevzdávej se....

Přátelskej stát
/The Beehive State - 1/

"Poněvadž jste delegáti z Kansasu, 
můžete si laskavě vzít slovo . 
a povědět nám, co si Kansas myslí 
a pro co Kansas je?"

"Tak tedy Kansas je pro farmáře 
stojíme za malým Člověkem
a potrebujem požární stanici v Topece 
tož pomož, kdo můžeš

Vidím tady delegáty z Utahu 
z toho našeho přátelského státu 
Čím vám můžom pomoct, Utahu? 
Jak tě jenom udělat velikým?

Připadá mi, že se dnes schylu­
je k dešti
/I Think It's Going To Bain Today - 1/

Rozbitá okna a prázdné chodby 
bledý a mrtvý Měsíc na nebi s šedými pruhy 
lidská laskavost překypuje 
a mně připadá, že se dnes schyluje k dešti

Strašáci vyšňoření podle poslední módy 
mrazivými úsměvy vyhánějí lásku 
lidská laskavost překypuje 
a mně připadá, že se dnes schyluje k dešti

Semotinká, opuštěná
plechovka leží u mých nohou 
asi ji odkopnu po ulici 
to je taky způsob, jak naložit s přítelem



Hodláme zavlažit naše pouště 
abysme tam mohli pěstovat ňáky věci 
a taky řeknem doma o Utahu 
páč se zdá, že ho tam nikdo nezná."

Světlo přede mnou a nápisy mne prosí
Pomoz těm, co to potřebují, à ukaž jim cestu 
lidská laskavost překypuje • .
a mně připadá, že se dne* schyluje k dešti

Řek bych, že se skrejvá 
/I Think He's Hiding - 1/

Až zejtra přijde Velkej Šeéf 
nebudou už týct slzy 
nebude už lítosti
Až zejtra přijde Velkej šeř 
jestlipak tě verne sebou?

Byls hodnej?
Zlobil jsi?
Jestlis nežil, Jaks měl 
zejtra po tom budeš toužit *

Až Velkej šéf přinese svůj rozžhavenej kotel 
bude se mu líbit, co tu spatří?
Anebo na nás udeří ohněm a spálí nás? 
ó, On je tak obrovskej 
a je tak neoblomnéj 
a ty víš, že On všechno vidí

Byls hodnej?
Zlobil jsi?
Jestlis nežil, jaks měl 
zejtra po tom budeš toužit

Jen pojí, Velkej Šéfe 
pojď nás spasit 
pojí se podívat, jak jsme naložili 
s tím, cos nám dal • 
Zaslechl jsem ale cosi -o tom 
že náš Velkej Šéf je mrtvěj 
Já bych však řek', že se skrejvá 
Řek'bých, že se skrejvá

  Řek bych, že se skrejvá

Memorandum mému synovi 
/Memo To My Son - 4/

Cos to provedl s tím zrcadlem? 
Cos to udělal stou podlahou? 
Copak nemůžu nikam jít bez tebe? 
Nemůžu tě chvilinku nechat o samotě?

Je mi jasné, že si o mně moc nemyslíš 
ale jednou pochopíš 
počkám, až se naučíš mluvit, dítě 
pak ti ukážu, jak jsem chytrej 

Zbabělec nikdy nezvítězí 
a vítěz se nikdy nevzdává 
když začne jít do tuha 
tak tuhej chlápek má náskok

Ač neumíš chodit, dítě 
ač třeba ani nedovedeš mluvit 
a i když to třeba nikdy nebudeš umět 
vždycky tě budu mít rád

Proč mne nešimráš 
/Tickle Me - 3/

Co kdybys mne nějak bavil 
.všechna sranda je fuč 
v rádiu dávaj celej cen zprávy 
v televizi zas blbej film 
Tak proč mne nešimráš? 
Bože, vždyt je to tak fajn!

Tak dobrej nápad 
výbornej způsob 
přebít tu nudu 
Přestaň dumat 
přej že nás to 
moc poblázní 
Tak proč mne nešimráš?

Hele, jak príma si žijem 
Jo, jak my se ale máme 
když zmáčkneš knoflík 

’vyteče mlíko 
co víc si můžem přát? 
Tak proč mne nešimráš!

Jinýho nic nemám 
nemusíš mi nic říkat 

: a já tobě taky ne 
vše máme hotový 
jó, změnu to chce 
Tak proč mne nešimráš?

    Neviděli jste mý děvče? 
/Have You Seen My Baby - 2/

Neviděli jste na ulici mý děvče?
Ty legrácky, který dělá, mě přivádějí k šílenství 
Viděl jsem ji s mlíkařem, jeli po ulici 
Až se nabažíš mý holky, mlíkaři 
pošli mi ji zas zpátky domů

Jen vydrž, vydrž!
Jen vydrž, vydrž!

.Je to už tak dlouho, co ode mne odešla 
Jen vydrž, vydrž!

Viděl jsem ji s cikánem, tancovali v lese 
Odjakživa mi byla nevěrná 
nikdy nebyla moc hodná
Říkal jsem jí - nemluv s cizíma lidma, děvče 
ale ona to pořád dělala
Povídala:"Budu mluvit s cizíma lidma,když se mi 

zachce, 
protože já jsem taky cizí”

Jen vydrž, vydrž!....



Poplujem odsud 
/Sail Àway - 4 /

V Americe vždycky seženeš něco k snědku / 
Nebudeš tam muset prchat džunglí 
a prošoupat si nohy
Celej den budeš jenom zpívat 
o Ježíškovi a popíjet vínko 
Je to něco bejt Amerikán

Žádný lvi a žádný jedovatý hadi 
jenom sladký melouny a pohankový koláče 
každej je tatí štastnej 
jak jenom člověk může štastnej bejt 
vylez na palubu, mohamedénku - poplujem 

„ odsud

Poplujem odsud, poplujem odsud 
překřížíme ten mohutnej oceán až do 

Cherlestonskýho zálivu
Poplujem odsud, poplujem odsud...

V Americe, tam je každej svobodnej 
Svobodnej v tom, aby se sta'ral o domov 

a o rodinu 
budeš tam štastnej jako opice na stromě 
Všichni budete Amerikánama

Poplujem- odsud, poplujem odsud...

Jsem vinnej
/Guilty - 5/

Jo, puso, pii jsem 
jé vím, neměl jsem tam chodit 
bylo mi ale nanic 
a neměl jsem kam jinam jít

Dostal jsem trochu whisky od barmana 
a trochu kokainu od kámoše 
musel jsem se nějak udržet na nohách 
než jsem se vrátil zpátky do tvý náruče

Vinnej," puso, jsem vinnej 
a budu už vinnej po celej zbytek mýho 

života 
jak to, .že nikdy neudělám" to, co se ode 

mne čeká
jak to, že nic z toho, oč se snažím, 

nedopadne nikdy dobře?

Víš až moc obře, puso,co je se mnou 
víš, že jsem protivnej sám sobě 
a.bude potřeba hromada prášků 
abych se moh* tvářit, že jsem někdo 

jinej

  Burani
/Rednecks - 5 /

Včera večír jsem zahlíd Lestera Maddoxe v telce 
s nákým vykutáleným prdelatým newyroským žiaákem 
a ten ži3ák si dělal srandu z Lestera Xaadcxe 
a ty lidi z něho měli srandu taky 
Možná, že- je cvok, je to ale náš cvok
Jestli si ryslej, že jsou lepší než on, tak to js 

teda vedle
Tak jsem výpad do parku a vzal sebou kus papíru 
a tam jsem složil tuhletu písničku

Tady dole mluvíme fakt srandovně 
moc chlastáme a nahlas se smějem 
Nejsme takový blbci, abysme to dělali v nějakým 

městě na severu 
a držíme si ty negry pěkně zkrátka

Máme tady bezkrkýho farmáře z Texasu 
a starý dobrý kluky z Tennessee 
a študáky z kolejí 
přišli natvrdlý a natvrdlý odcházej 
šmejděj po Atlantě v botách z krokodýlí kůže 
každej víkend se vožerou venku při ohýnku 
a držej si ty negry pěkně zkrátka

Jsme burani, burani 
nerozeznáme vlastní prdel od díry v zemi 
Jsme burani, burani 
a držíme si ty negry pěkně zkrátka

Váš negr na severu je Černoch 
přej že má svou vlastní důstojnost 
tady dole jsme ale moc nevědomý, abysme uznali 
že Sever dal negrům svobodu

Jo, svobodnej je leda k tomu, aby ho zabésli
v newyorským Harlemu

a je svobodnej k tomu, aby ho zabásli
v Chicagský Jižní čtvrti 

nebo v Západní čtvrti
a je svobodnej k tomu, aby ho zabásli 

clevelandským Houghu 
a je svobodnej k tomu, aby ho zabásli ve 

východním St. Louis 
a je svobodnej k tomu, aby ho zabili v 

sanfranciským Fillmore 
a je svobodnej k tomu, aby ho zabásli

v bostonským Roxbury
Sbírají je tam na míle z okolí 
Držej.si ty negry pěkně zkrátka

Jsme burani, burani
Nerozeznáme vlastní prděl od díry v zemi 
Jsme burani, burani
My si ty negry držíme pěkně zkrátka



Postavte mne znova 
na nohy.
/Back On My Feet Again — 5/

Doktore, řeknu vám tea něco o sobě 
jsem absolventem university a můj čas je vzácnej 
nemůžu ho vyplejtvat s «chudákem jako jste vy 
protože toho mám hodně na práci 
Brácha spravuje strčje^mextilce 
vydělává víc peněz, než vy kdy uvidíte 
nedávno si vzal polskou, holku 
s mezerou mezi zuby

Ségra tančí v Baltimore 
v kavárničce na hlavní «ilici 
utekla však s černochem; z východního pobřeží 
doktore, vona vám neznali a .ani jeho jméno 

Postavte mne znova na ruchy - 
znova na nohy 
otevřte ty dveře a propustíte mne 
Postavte mne znova na nohy

Vzal ji vlakem do Mobilní 
řek*taxikáři;"Zavezte rume do hotelu Paříž" 
odešel do koupelny 
umyl si tvář a-ruce 
doktore, když vyšel ven., byl bílej jako vy a já 
Řekl: "Děvče, nejsem černoch, jsem milionář 
je to-tec snad jasný 
moc ženskéjch miluje mý^ prachy 
ty jsi ale dokázala, že miluješ mne samotnýho." 
"Chci tě naučit hrát vodní pólo a jezdit na 

vodních lyžích
Už nebudeš mu'set táncovrat 
a já se zas nebudu musei. přetvařovat 
že jsem černoch z východního pobřeží."

Postavte mne znova na nohy 
znova ha nohy, 
otevřte ty dveře a prcoustte mne 
Postavte-mne-znova na nohy

Doktore, doktore,co kdybyste mě 
dnes pustil?
Už přece není žádnej důwod 
abych byl tady 
všichni .-jsou vodsuJ moc daleko

Postavte mne znova na ruchy 
znova na nohy 
otevřte ty dveře a propustíte mne 
Postavte inne znova na d©hy

Malý lidi 
/Short People - 6/

Malý lidi nemaj žádnej nárok 
malý lidi nemej žádnej nárok 
malý lidi nemaj žádnej nárok 
bejt naživu

Maj malý ruce 
a malý voči 
choděj kolem vás 
a říkaj obrovský lži 
Maj malý nosy 
a hrozně malinký zuby 
nosej placatý botky 
na svejch šíleně malejch nohách

Nechci žádný malý lidi 
nechci žádný malý lidi 
nechci žádný malý lidi 
v mý blízkosti

Malí lidi jsou zrovna takoví 
jako ty a já /blázen jako já/

Všichni lidé jsou bratři až do konce života 
/je to ele nádhernej svět/

Malý lidi nemaj nikoho 
malý lidi nemaj nikoho 
malý lidi nemaj nikoho 
koho by milovali

Maj dětský nožičky 
a;.jsou tak nízko

že je člověk musí zvednout 
aby jim mohl říct ahoj

Maj malý auta 
a jedou - týt týt týt 
maj malý hlásky 
dělaj - píp píp píp 
maj ulepený prstíčky 
a malý špinavý rozumy 
pořád vás chtěj doběhnout

Nechci žádný malý lidi 
nechci žádný malý lidi 
nechci žádný malý lidi 

. v mý blízkosti



Veselí policajti 
na přehlídce 
/Jolly Coppers On Parade - 6/ 

Poci.odují ulicí
jdou prosně vprostředku 
všimni si jak držej krck 
a jak jsou modrý jako moře 
a jak slunce svítí 
a jak se sotva dotýkaj- země 
Veselí policajti na přehlídce 

Tečí jdou černobílý 
teň zas motorky 
poslouchej jak burácejí jejich motory 
Tea dělaj triky-pro-děcka 
ach, ti hezky vypadaj 
jako andělé, který sestoupili z nebe 
Veselí policajti na přehlídce

Jé, mami 
to by byl živet pro mne 
až budu velikej 
chci bejt jako cni

Pochodují ulicí 
jdou přesně vprostředku 
všimni si jak držej krok 
a jak jsou modrý jako moře 
ach, je to všecko tak hezký 
vypetaj jako andělé, který sestoupili z n 
Veselí policajti na přehlídce 
Veselí policajti na přehlídce

Příběh rockový skupiny 
/The Story of a Rock And Roll Band - 7/ 

Bylo .šest primá anglickéjch kluků 
znali se navzájem z Birminghamu 
koupili si buben a kytaru 
e založili rockovou skupinu 

Johny hrál na malý housle 
a Bobby zas na velký housle . 
na takový, .co se opíráj o podlahu 
a všichni byli v tý rockový skupině 

Jejich první píseň zněla asi takto: 
Prosím, podejte mi důkaz ! 
Prosím, podejte mi důkaz !

Baltimore 
/6./

Vyčerpaný mořský racek 
na mramorovém - schodišti 
se pokouší najít oceán 
rozhlíží se dokola

Těžké časy jsou ve městě 
v drsném místě u moře 
není už kam utéct 
a vůbec nic tu není zadarmo

Kurva na rohu 
čeká na vlak 
leží nalitá na chodníku 
a spí na dešti

A všichni si schovávaj tváře 
a všichni ukrývaj oči 
protože město umírá 
a oni nechápou proč

Ach, Baltimore 
je moc těžký tady žít 
Ach, Baltimore 
je moc těžký tady žít

Věrnu ségru Sandy 
a brášku Raye 
zaplatím velkej povoz 
kterej nás odtáhne pryč

Budem žít na venkově 
  kde jsou velký kopce 

Nikdy se sem zpátky nevrátím 
co budu, živej

Ach, Baltimore 
 je moc těžký tady žít 
 Ach, Baltimore 
je moc těžký tady žít

Špióni 
/Spies -7/

Malou maminku 
z Japonska 
poslali její vůdci 
do cizí země 
"Choá s námořníky 
potloukej se po docích 
někde se ukryj 
až začnou padat bomby” 
Cna je totiž ...

•Špión 
dávejte si pozor na zobák, hoši 
Špión 

vypadá přitom jako školačka



Teà ale potřebovali jméno
Někdo navrhl: "Co třeba Renegáti ?" 
Johny odpověděl: "No, nevím, 
mně se víc líbí E.L.O...
Miluju jejich "Pane Modrý Nebe"
moje skoro nejoblíbenější jo "Přeměň se v kámen" 
a co takhle "Telefonní linka"?
Miluji tyhle E.L.O.

Blues 
/ 9 /

Poví ti o svý drahý starý mámě
utrápený ve fabrice v massachutským Springfieldu 
poví ti o svým malým bráškovi 
kterej šlape chodník ve.městě 
a prodává svou-prděl za dolar 
poví ti o svým strejdovi Neddym 
zavřeným v lapáku v Oregonu 
poví ti o svým nejlepším kámošovi Eddiem 
zabitým v hospodský rvačce párem mariňáků 
a jedním námořníkem

Má svý blues, tenhle kluk 
ten má svý blues 
můžeš ho zaslechnout v tý jeho muzice 
Má svý blues,tenhle kluk 
ten má svý blues 
můžeš ho zaslechnout, můžeš ho zaslechnout

Když mi bylo devět 
táta útek pryč 
se ženskou, kterou sbalil ve vlaku 
Jeho malej kluk 
vběhnul do pokoje 
kde už na něj čekalo 
jeho .piáno 
a on hrál a hrál 
a on hrál a hrál

Ten má svý blues, tenhle kluk 
má svý blues 
můžeš ho slyšet, můžeš ho slyšet 
Ten má svý .blues, tenhle kluk 
má svý blues

Před rokem jsem sbalil holku 
myslel jsem, že’jsem kápnul na veliký milování, 
ale dala mi padáka 
a tak jsem kápnul akorát na tohle blues

Ten má svý blues, tenhle-kluk 
má svý blues 
můžeš ho slyšet v jeho muzice 
Ten iná svý blues, tenhle kluk 
ten má opravdu blues

Velkej tlustej Rus 
kterej vypadá jako bizon 
se ubytoval, v hotelu 
v Novém Mexiku 
Nedaleko v poušti 
nejlepší vědecké mozky 
zápolí s problémy 
prostoru a Času 
Bučte před ním ostražití ! 

Špión 
je jasné, že to není žádnéj kovboj 
Špión 
Brrrr !

Jestli máš rád tuto zem 
a já pevně věřím, že máš 
tak pozorně poslouchej 
co ti tea řeknu 
jsou v loděnicích 
jsou v továrnách 
a můžou vypadat jako ty 
a můžou vypadat jako já ... 

Špióni 
Kamkoli se hneš, tam je uvidíš 
Špióni 
Chytli je dokonce i v Chicagu

Píseň pro padlé 
/Song For the Dead - 9/

Uprostřed bitevního pole 
stojí osamělý voják 
má bláto na kanadách 
a na rukou krev 
nechali ho tam ’ / 
aby pohřbil mrtvé 
a řekl pér.slov v zájmu vedení

Nezlobte’se na mne kluci 
když na chvilku vylezu z ulity 
a přisednu si k vám 
Rád bych vám vysvětlil 
proč takový fajn mladý kluci museli bejt 

rozstřílený 
abysme ubránili tuhle zavšivenou díru 

Totiž naše vlast, chlapci 
ač je odsud dost daleko 
zjistila, že je v nebezpečí 
a že je ohrožována 
těmadle šikmookejma 
který ležej tady před várna 
navždycky blízko 
navždycky



Rádi bychom vám vyjádřili
svůj hluboký obdiv
za vaši .statečnost v boji
a za vaši touhu položit život za vlast, 

chlapci
Nikdy nezapomeneš
Nikdy nezapomeneš

Vánoce v Kapském Městě 
/Christmas In Capetown - 9/ 

Každou noc ,
v Džunglový čtvrti 
jsou všichni negřici na ulicích 
rádia maj puštěný na plný pecky 
hrajou Tančící královnu 
Kaj moc rádi naši muziku 

Tohle anglický děvče odněkad ze severu 
tvrdne tady na mým place 
klidně pije moje pivo 
a celou dobu mele o chudáčcích negrech 
Je to skutečně nedůstojné, povídá 
Říkám jí, malá, neplet se do vecí 
kterejm houby rczumíš 
říkám jí, malá, nemluv o věcech 
o kterejch nemáš ani šajn 
říkám jí, malá, když se ti tady nelíbí 
vrat se do tý tvý mizerný země!

V Kapském Městě jsou vánoce, není to ale stejný 
kluci se na pláži pořád prohánějí 
a letní vítr rozhání mraky' 

Znáš přece mýho bratříčka, děvče 
no, tak ten dělá v diamantovéjch dolech 
přivez jsem ho tam dnes ráno v pět 
-ti negři uz tam stáli v dlouhý frontě 
hele, znáš přece ty starý nádoby na ob^, který tahají s sebou 
s obrázkem hvězdný války na boku 
Zírali na nás opravdu hrozně těma svejma 
hnusnejma velkejma žlutejma vočima 
přál bych ti- to zažít 
přál'bych ti to zažít !

V Kapském Městě jsou vánoce, není to ale stejný 
obchody jsou pořád otevřený ’ ...
a malý děcka na kolečkovejch lyžích 
vrážejí do davu a. vyjíždějí z něj- 
a při tom sví tě j vánoční světla •*

Musím se přiznat, že nemám radost z tcho piva 
jakou normálně mívám 
nemám ž něj dobrou náladu 
a nechutná ni tak, jak by mi chutnalo jinde 
já nechápu proč - 

Nemluv mi o těch pianech 
hele, už jsem o nich slyšel 
Vždyt se jenom rozhlídni kolem sebe 
Co vlastně chcete, udělal z týhle zatracený země 
kůlničku na dříví ? 
Já nechápu proč

V Kapském Městě jsou vánoce 
V Kapském Městě jsou vánoce 
V Kapském Městě jsou vánoce

Mûj život je dobrej 
/My Life Is Good - 9 /

Před několika lety 
jsem spolu se ženou 
jel na malej vejlet dc Mexika 
narazili jsme tam na tuhle mladou holku 
a přivezli jsme si ji domů 
Teď bydlí spolu s náma 
v tom Kašem Lomově 
uklízí chodby 
uklízí schodiště 
uklízí obejvák 
utírá prdelku našemu miminu 
.vozí děti do školy 
taky père prádlo 
i tuhle písničku mi píše ' 
Poslouchejte 
Jé

Jednoho odpoledne 
jsem spolu se ženou 
jel do Bevcrlskejch kepeû 
šli jsme tam do soukromý školy 
do který chodí naše najstarší dítě 
Učitelka nám povídá:



"Je to velký probit, 
tohle dítě nikdy neudělá
jedinou věc, kterou inu neřídící 
A má takovou velkou starou věc 
kterou trýzní ostatní děti
A ve všech hrách hraje tak surově ..." 
Moment, milá učitelko 
počkejte minutku 
Snad mám ucpaný uši 
nebo něco na ten způsob 
možná taky, že dobře nerozumím 
anglickému jazyku 
Moje drahá, nezdá se mi, že bys pochopila 

Můj život je dobrej 
Můj život je dobrej 
Můj život je dobrej, ty stará babo 
Můj život, můj život 

Zrovínka dnes večer 
jedni naši známí 
priietěj k nám až z New lorku 
chtěj u nás zůstat 
ach, pár týdnů nebo tak nějak 
Já je provedu 
po restauracích a všude 
chci pro ně splašit 
trochu opravdu dobrýho kokainu 
tam, odkud jsou 
se ho moc^iesežene 
a žena toho chlapíka 
je tak moc pěkná a dohněda 
že mám právo dát jí jeden Či dva štouchy 
Co si o tom myslíte vy ?

Milá učitelko, povím vám malou příhodu 
Zrovna dneska ráno 
jsem spolu se Ženou 
jel do toho hotelu tady v horách 
Je to tam dobrý 
Bel-Air Hotel 
A tam čirou náhodou 
byl taky náš velmi dobrej přítel 
a jméno tohoto mladýho muže 
je pan Bruce Springsteen 
No jo, už je to tak 
Ach, povídali jsme si o dřevořezbě nebo o něčem takovým 
a o. tý nový kytaře, co se nám moc líbí 
A víte vy, co mi řekl ? 
Povím vám, co mi řekl 
řekl mi: "Randy, jsem moc utahanéj 
Co kdybys to za mne na hějekej čas vzal ?." 
Ba jo, to jo 
válej, Mistře, válej !

Můj život je dobrej 
Můj život je dobrej ...

Napsal a přeložil Vladimír Hanzel



Moderní hudba a decibely

Hudba a decibely - Jablko, po kolikáté Již zčerstva nakousnuté. «Jev pubescenty všeho věku 
tak těžko zvladatelný.

Nechceme se zde zabývat výkonovými parquetry zvukových aparatur, akustickými vlastnostmi 
různých prostredí nebo snad fyziologickou operativen lidského organismu. Jde nám o posluchače 
a jeho vztah k hudbě z hlediska prožívání její hlasitosti. Výše tvrdené skutečnosti, stejně jako 
kvalita hudby, sex-appeal interpretů, posluchačovo životní zaměření. Jeho momentální nalodění.a 
mnohé jir é, nají zde úlohu spíše intervenujících činitelů.

Vycházíme z pojetí, jež termínu "moderní" užívá převážně s přihlédnutím k dimenzi času. 
Tedy - cc je současné, je i moderní. Jistě napadnutelné, zvlést při pohledu na.mnohé dnešní 
výtvory. Taková současnost může být ovšem různé dlouhá., -Někde ve směru do minulosti musí však 
mít své hranice. Vztahuje se nejen k procesu tvoření, ale též k interpretaci. Právě to vtiskuje 
mnohým i ne zcela současným dílům punc modernosti, at uz' skutečná či pouhé pseudo... Připustí— 
me-li rožnost užití dřívějších postupů, technik, materiálů, stále a neoddiskutovatelně nám 
zůstává tvůrce nebo tvrřivě pracující interpret se svým myšlením patřícím do své současnosti. 
Záliba v nemodernosti může být třeba záležitostí mody, nedostatku informací, nebo i osobní za— 
bedněnosti, pohodlnosti či vychytralosti. Lejme tomu takový cylindr na hlavě Jiřího Korná je jisté 
módní záležitostí. Pokud si jej ovšem mistr nechal zhotovit dnes, pak jde o současný moderní 
výrobek tolik připomínající zašlé časy.

Ale zpět k decibelům. Zdá se, že rčení: "Alkoholikem Je ten, kdo pije víc než sám ošetřují­
cí lékař", má svou podobu i v oblasti našeho zájmu. Ruku v ruce s tím kráčí i obliba té které* 
hudby. Pneš a denně je dokazováno, že pozitivní emoční vztah k poslouchané hudbě výrazně zvy­
šuje toleranci organismu vůči její intenzitě. Kdo z vytrénovaných rockových příznivců měl někdy/ 
možnost sedět v blízkosti rozparáděné dechovky, ví-své. Subjektivní prožívání hlučnosti hudby 
Je ovšem jen Jedna stránka mince. Volky nevolky - ono to působí. Psychologové mají zjištěno, 
že při dlouhodobějším vystavování se nadměrně silnému zvuku dochází k nevratným změnám v psychi­
ce. 0 tom, že nejde o změny člověku nikterak ku prospěchu, není jistě pochyb. A zřejmě na tom 
nic nezmění ani slova Martina Kratochvíla, který kdysi kdesi prohlásil, že při měření sluchu 
těsně po koncertě dopadl lépe než před vystoupením.

Silnější zvuk Je neoddělitelným atributem současné mladé hudby. Neoponujeme ekologizujícím 
názorům, že hlučnost v hudbě Je odrazem života koleni nás. Myslíme si ale, že mnozí z těchto 
zjednodušovatelů by byli ochotni připustit, že klid a jemnost třeba u takových folkařů jsou 
reakcí ha hluk kolen nás.

Síla produkce se-stala jedním z prostředků působení na posluchače,, v hojné míře užívaným 
jak autory, tak interprety. Nejde o nic nového - Jazz, folklór, vážná hudba i dechovka jím 
nikterak neopovrhují. Vážně míněná hudba chce posluchače celého. Jeho pozornost, vnímání, před­
stavy’, myšlení. Emocionální složku i rozumovou. Samozřejmě jak kdy a jak kde, podle záměrů.

Záměrem by zřejmě neměla být totální demolice posluchačů. Vypoulené oči, .ochable pootevře­
ná ústě, ušní bubínky vypouklé směrem k hlemýžďům, mozkové pleny pleskající mezi švy lebními. 
Jistě Je nás víc s podobnými zážitky z koncertů dobrých, oblíbených a • Často i těžko dostup­
ných kapel. Je-li tím poznamenána'větší část vystoupení, není se pak co divit, že po skončení 
zůstávají na židlích fyzické a duševní trosky’ fandů, neschopné ani pořádně tlesknout. A zkla­
mání je tady, ' •

O vlivu akustiky a dobré či špatné aparatury přece vědí muzikanti i zvukaři. Nikdo vní­
mavý se nechce’vyhýbat bouřím vyjádřeným v umění, ale. musí být přiměřeně dávkované a s možností 
oddechu. Pak 'si přijdou na své posluchači i interpreti. A velké režisérské zásahy by to ani 
nevyžadovalo. Stačilo by točit knoflíkem jen tím směrem, kudy Jde hudba.

Josef Cerha



Ahoj* No tek sem se trochu vopozdíl, no. Nemysli si, že když^seš učesanej a napomádovanej, 
že si před tebou kleknu q samým vobdivem ti budu líbat ruce. Já vás všechny moc dobře znám, 
travoltáci pitomý. Z kapsy mu čouhá hřeben a když de po ulici tok kroutí prděli jak LoDobridži- 
da. A v hlavě, v hlavě máte hovno. Akorát tak vlízt n a kde jakou diskotéku a tam se kroutit 
jako had. To já když sem šel na zábavu, dycky jen na ňákou pořádnou kapelu. Třeba na Metro nebo 
na Alfu - a ty válely věci, to se s tím vaším pitomým dýskem nedá ani srovnávat. Taková Alfa 
to vosolila jako jurajáši nebo párpli a na hospodě jen tašky -drnčely 1 Né jak ty vaši bony cm, 
dûran dû ran nebo jak se ty všechny kapely menujou ... No, co čumíš? Neviděls nikdy pořádného 
hašišáka, co, ty vymydlená nádhero, vykradená. Podívej se, ten tvůj džezbalet je ti stejně 
na hovno. Je fakt, že na to spíš náky naivní šestnáctky nebo sedmnáctky naletěj, ale to je 
asi všechno. Já ti věřím, že tobě to stačí. Ale my, kluci toulaví, co vzali sme si do hlavy, 
že budem nosit dlouhý vlasy džíny vervaný - my hledáme víc. Ne blbej sex - to je vedlejší 
potřeba - ale hodnotnej kulturní zážitek, kterj vy tím hopsáním po diskotékách asi těžko 
zažijete. Znáš Blekmûra a jeho skupinu rejnbou? Neznáš. Seš jasnej. Absolutní nulovej přehled. 
Zato mi tedy povídáš, že boný em se už dávno rozpadli. Na to ti seru ! To je úplně jedno, jestli 
se rozpadli nebo nerozpadli - pro mě neexistovali nikdy? Ale kdybych se tě zeptal na poslední 
sabati, tak bys mi řek co? No, no, to slyším. Seks mi úplný hovno. Bože, to je dneska mládež... 
co vy mladý lidi vlastně chcete? Hele, mně je úplně jasný, že na nás nemáte. Já když sem se 
poprvý na zábavě vozral, to mi bylo šestnáct pryč a blil sem pak doma z balkonu db ulici. 
Když mi bylo sedmnáct, tak ně nesli ze zábavy jak prkno a vopřeli mě vo dveře a zazvonili. 
Víš; jak mi tenkrát fotr rozbil hubu? Já trpěl, já totiž trpěl za sebe, za svý názory, za to, 
že sem nechtěl bejt jako voni, Voni se tak akorát dokážou vodvázat na hasičským bále, zpívat 
s nákou pitomou dechovkou a bavit se vo tem, jestli pelargónie mají žlutý nebo bílý vokvětní 
lístky nebo vo práci. Já, kamaráde, když mistr blbě kecá, tak mu můžu klidně šplejchnout 
maltu do držky. Von se na to, aby mi něco jenom řek, pěkně vysere. Nejen já sem totiž viděl, 
jak krad naposled ten ciment... A co ty? Cože, ty seš taky zedník? No já se poseru! Byt sem tě 
v práci ještě neviděl. Takže ten šuplík plnej všelijakejch sprejů, vodiček a takovejch těch 
blbostí pro ženský je tvůj? A to se nestydíš? Ne,ne, kamaráde, to ti nevěřím, to není žádná 
móda, to je jenom vobyčejná blbá touha se vod nás vodlišit. Vy si totiž myslíte, že my starý 
psi stojíme za hovno. Že ste něco lepšího než sme byli my. Kamaráde, ty seš na tak velkým 
vomylu, že ti to asi nikdy nedojde. Ty seš totiž tak blbej, že se soustřeďuješ jenom na tu 
fasádu - ale myšlenky, myšlenky nemáš žádný. Vo čem asi sou ty vaše diskotékový hity?
A ty vymydlený ksichty a nablejskaný vobleky? Vo ničem, hochu, vo ničem, je to jenom natupíro­
vaný .prázdno - jako tvoje hlava, My když sme se sešli, tak sme se vždycky perfektně vodvázali 
a pobavili. A co vy? No, žes tajhle urazil deset toníků s vodkou, to ti tak budu věřit. Byt 
seš ještě cucák. I se mnou by to zamávalo, ty vole....A že už seš ve vosmnácti ženatej, to 
je tvoje mínus. Musels, co? No to je mi jasný , to mi nemusíš vysvětlovat. Já musel taky. 
Jenže já měl tu holku rád, ty bójku, než se začala kurvit. Ty řeči vo volný lásce se mi 
zezačátku líbily, ale -když sem si ji pak vzal a vona s tím nechtěla přestat. Prosím tě, co 
je to za řeči, patřím všem? Ale co bych to tobě vykládal...Že bys.jí dal přeš držku? No to 
ste vy typický...hele, do ně štouchat nebudeš, já vím, jakej seš děvkař, tak ty mi nic nevyčítej, 
tobě nenadávám, jenom smutně konstatuj». Já vím, co ti táta nakrad na ten novej kvartýr. 
Možná.... hele, už toho necháme, pospíchám na fotbal ...máš ty bony? Cože?! Šest padesát?!. 
No ty ses posral 1 Prosím tě, nekecej, že nemáš prachy, říkal mi Ruda, že kupuješ novýho 
fiata , tak mi prosím tě tady nevykládej vo tom, že doma nemáte co žrát. Ale vem tě šlak, 
křiváku. Kdybych ty rifle nepotřeboval... já nemůžu za to, že už štojejí stopadesát..•.

Vladimír Vlasák

Generační sejšn



Za frontou

Je sobota 15. září. Míjí mě dlouhá řada vozů, mezi kterými 
se proplétají opéšalí fandové muziky a slévají se s těmi, co přijeli 
autobusy, do mnohasethlavého davu před pokladnou 1. ročníku folkového 
festivalu v Lipnici nad Sázavou. Všechna slušnější místa v amfiteátru 

   jsou dávE>n zadána a lidská chobotnice roztahuje svoje chapadla do i 
okolních skalisek. Konferenciér Milan Kaplan organizuje v zákulisí / 
dvacet tři účinkujících.

Začíná se brněnským folk rockem a tvorbou front u stanků. Ta 
pivní dosáhne zakrátko rekordní délky a prázdné sudy syčí jako 
letící zátky od šampusu na obrovské recepci. Hele - Láďa Merta, a \ 
nevypadá zrovna ve formě - má cenu ztrácet svoji pracně odstátou ' 
pozici? Ještě počkám. S poloprázdným kelímkem se prodírám zpátky. Ty 
dva znánu. Příjemné srandičky, kožená muzika. Paleček a Janík. Hrají 
Život je .Jen náhoda. Neudržím se a nostalgicky se přidávám. Teď najít 
aspoň metr na sezení. Na pódiu se mezitím vystřídá několik zpěvaček. 
V paměti mi utkví jen Máša Kubátová. Pauzička. Bluesberry vyměnili 
kytaru za piano, ale šlape jim to jako vždycky. Dav se nečekaně tiší: 

'Kája Plífaal, škoda, že nejsem blíž, zatím je nejlepší. Zemité blues - 
Pepa Str&ichl, ale já musím! S úšklebkem se deru kolem fronty na 
dámské. Bele, Jarek Nohavica, a má hodně nových písniček. Oldu Jano- 
tu bych raději poslouchal někde v klubu. Moc dlouho a nahlas zpívá / 
Míša Taková, zkusím, jestli na mě zbyl párek. Jakub Noha se svými 
slovními -hříčkami je daleko a Vaška Koubka snad stihnu. Stojí za to - 
nové písničky, velký pokrok v technice a navíc hraje jako o život. 
Lutka s Pospíšilem, starej orchestrion, asi půjdu předběhnout frontu 
na autobucs, abych měl šanci se dostat domů.

Bude se mi na Lipnici chtít i příští rok?

Jiří Tlach



Futurum takŕka archaické

Němčíce nad Hanou v prostějovském okrese nejsou právě pohádkově bohatým městem r.a pořá­
dání rockových koncertů* Naposled sem zavítala loni skupina Turbo a pak dlouhá nikdo. Proto 
zdejší konání jediného koncertu známé brněnské kapely Futurum znamenalo tro obec rockuchtivých 
hanáckých fanoušků magnet neopakovatelné události. Den D nastal v patek 23« března 1934.

Plakát oznamoval sestavu skupiny, která se zformovala jako odnož předposledního obsazení 
Klukova Progresu 2, od kterého se odpojili zpěvák a klávesista Koman Dragoun a kytarista Miloš 
Moravek* Ti dva spolu « -bývalým členem Synkop Emilem Kopřivou /kytaro/ a bubeníkem Janem Seidlem 
z Andy Seidl Bandu založili Futurum* Y tomto složení existují do roku 1933*

Začátek byl odstartován zhasnutím světel a spuštěním reprodukované koláže přejatých i původ­
ních zvuků. Do tmy začal bít věžní zvon svými těžkými údery, jejichž pomalá pravidelnost pomá­
hala vyvolávat napětí a představy o tom, co bude následovat. Pák přeletělo nad hledištěm letadlo 
a tikely hodiny jako vystřižené z úvodu pinkfloydovského Time* Tyto v podstatě běžné a již 
použité zvuky byly provázeny neurčitými šumy a hluky nástrojové technik;;, které dopomohly 
uceleností tohoto úvodu. Futurum za něj mohou dostat dobrou známku, protože zvukovou koláž 
nesnížili konkrétní jednoznačností myšlenky, nýbrž zprostředkovali volnou plochu k obecnějším 
myšlenkovým úvahám týkajících se plynutí Času a možností techniky.

úvod přešel autentickými kytarovými tóny nenásilně do první skladby,- silového, útočného 
rocku s dominujícím zpěvem Romana Dragouna. Skupinu doprovázelo blikavé shov.- nezbytných osvětlo­
vacích rekvizit a pochopitelně, že nesměl chybět ani vyslovené obehraný a komerční efekt — 
stoupající dým ze suchého ledu. Z Dragounova vokálu sršela síla a jistota. Kromě toho, že zpíval 
a hrál na klávesové násrtoje, byl i mluvčím skupiny. Jeho slovní projev však neměl žádoucí účinek, 
nebot i při jeho značném zesílení mu nebylo dobře rozumět. Název pořadu a jednotlivých skladeb 
zmizel někde v hloubkách zkreslených hluků a nezbylo než si je domýšlet.

Skladby o průměrné délce pět až deset minut se na sebe vrstvily a vytvářely souvislý útvar, 
rýly vystavěny na pevném rytmickém základě, který obstarávali Roman Dragoun svými dunivými 
basovými'záběry a Jan Seidl dokonalým, přesným bubnováním, časové syntetizátorové linie nerozkvé- 
taly do velkých tvůrčí ch nápadů, byly spíš jednoduché a stereotypní. Vytvářel y tak spolu s hrou 
bicích energickou a důraznou jednotku.

Nad rytmikou se často rozprostírala volná klávesová, kytarová a vokální sóla. Na nich se 
podíleli’hlavně 1’íloš l-orávek a Roman Dragoun, Morávek svou hrou na kytaru a kytarový synteti­
zátor přispěl dobrým, vnitřně strukturovaným výkonem. Dragoun upoutal především svým bohatým 
vokálním projevem. Předvedl, že se umí položit jak do průbojného rockového zpěvu, tak i do 
melodických písňových pasáží, které dokázal vybarvit s něžnou hlasovou citlivostí. Jeho obligát­
ní tahy na klávesové nástroje však nebyly bez vady. Rušivě působilo jeho občas ostré nasazování 
tónů a některé neorganické příkrasy. Méně výrazným instrumentalistou byl Emil Kopřiva. Vedle 
Moravka hrál většinou "druhé housle" a několik málo svých sól příliš zřetelně emocionálně pro­
žíval, což bylo na úkor jejich koncepce.

Některé naše rockové kapely si asi neuvědomují, že jedním z rozhodujících momentů půso­
bení na lidi je srozumitelnost zpěvu. Patří k nim i Futurum. To bychombyli spíš trpěliví 
rybáři a ne fanoušci rocku, kdybychom lovili textové záblesky z hloubky jejich předecibelováného 
proudu.

Přes kompoziční propracovanost a dobré instrumentální výkony včetně zpěvu dalšími slabinami 
tohoto souboru jsou příliš pevné vazby se stylovou minulostí a závislost na vzorech. Eýlo patrno, 
že rytmická-sekce a kytarová hra Miloše Moravka vychází svým trhavým a skákavým pojetím- zřetel­
ně z osvědčených postupů jazz-rocku poloviny sedmdesátých let. Art-rockcvé metody se projevily 
hl vně v rozlehlých syntetizátořových stěnách a fanfárách, které v sobě nezapřely vliv Yes, 
King Crimson, Pink Floyd a Genesis. Jako příklad lze uvést poměrně známou skladbu Julie, kde 
monumentální elektronická plocha zvukově připomínala právě tyto skupiny; Jiná skladby, jediná 
samostatná ins t rumen tálka Romana Dragouna, vyzněla pro změnu jako kdyby si Tangerine Dream 
za jamoval i s Vangelises;,

Futurum koncertem ukázali, že mají přednosti v nástrojových schopnostech některých jednotliv­
ců a že umí koncipovat programový celek. Zatím se jim však nepodařilo najít vlastní výraz. Ten je 
vytěsňován jejích přílišnou svázaností s rockovou historií. Futurum nestojí nei ní, ani ji sou­
visle nepřetavují spolu se svým osobitým vkladem do nového tvaru. Jsou jí podmaněni a zajati. 
Aby mohli dělat čest tvému jménu, měli by do budoucna vyjít z tohoto rockového muzea ráznejším 
krokem. .

Karel Kostelník
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Zrezivělý Visací zámek

/ Opatov 21.5.1984 / 4 .

^edu na koncert někam do neznáma. Přesně se držím instrukcí, stejně zabloudím a 
skončím na druhém konci Jižního města. Začátek pak honím ostrým klusem vččnč stejnou 
kulisou sídliště. K vynikajícímu výkonu mě nutí nejen pospíchající hodiny, ale i májový 
deštík. Uf, přece jsem ten začátek stihnul / a to mám dvě tučky techniky /...

WWW R R R R R A A A A A A A A 0 0 0 0 .0 O 0 O 0 0 0 _U U U U. U U U U G G G G G H H H H H H !! 
Zařve na mě ze sloupů reproduktorů punk-rocková bestie. Visací zámek 1. až 4. /voc, sg, bg,ds/ 
názorně předvádí, čím se tahle šelma živí. Lasem je jí rytmus, krví jednoduchost, solí agre­
sivní jevištní prezentace. Vyhání z hlav konstruktivní myšlení, potměšile vyzývá k arogantnímu 
ničení a sebezruinování. Také je panovačná, během několika taktů si chce každého podmanit svým 
infarktovým rytmem a přinutit všechny k holců Jeho Veličenstvu. Punkáči z publika /je jich tu 
víc než polovina/ tomuhle rozumí zatraceně dobře,, nadšeně šílí a vibrují. Pár starších rockových 
vlků si jen podupává nohou do rytmu, hrstka návštěvníků sepod náporem "rámusu” dávno vypařila. 
Ti čtyři zatím štípou jednu vypalovačku za druhou.

řemeslo i publikum ovládají suverénně, každý jiným způsobeni. Bubeník tvrdou, přesou hrou 
i vzpaženýme rukama. Basový kytarista mrazí ledovým klidem ve hře i pohybu. Zpěvák používající 
ve svém'zpěvu i mimice minimální prostředky s maximálním účinkem. Sólový kytarista střídající 
podobu vylekané krysy /ty horní řezáky si nechal vyrazit úmyslně, nebo to má od přírody?/ 
s pózou kytarového superboha i akcí maratónského běžce. Přitom hraje agresivně a šupně ty své 
dva akordy, nablýskané těmi nejjednoduššími efekty /booster aj./. První půli už dojedou v klidu 
a pohodě. 0 přestávce se tancem a muzikou rozpálené hlavy chladí u baru a cigaret. Po pauze jé 
v sále nějak těsno. Aha, to přibylo asi dvacet‘základní školou povinných dětí. Tomu, co jim 
kapela servíruje, podlehnou dříve než punkáči. Najednou visí ve vzduchu nejen prach, ale i 
rvačka nebo demolice sálu. Kapela se snaží tenhle rychlík přibrzdit,moc jim to nejde. Klid na 
chvíli sjedná procházka dvou neuniformováných příslušníků, kapela najednou ztvrdne, začne se 
bát o svou existenci. Proberou se až při předposlední písničce, potem tři přídavky a honba 
nezletilců lačných placek na muzikanty v zákulisí, a je ticho, ticho, tiCHO., TICHO,TICHO......

. Jednoduchá, rytmicky agresivní muzika, přirozené texty s výraznými slogany, slovy i 
náměty čerpající ze všedních dnů nedospělou, režírované "gorilí" vystupování - to vše dává 
dohromady český punk- rock s odlesky heavy- metalu. Připočtu-li k tomu mizivý počet podobných 
skupin á údajnou pololegalitu, je mi jasná oblíbenost téhle kapely. Visací zámek /a podobné 
skupiny/ by si měl uvědomit, že punk rock byl reakci-na určité společenské a sociální podmínky. 
Jeho’vývojové možnosti jsou dnes vyčerpány, není zde žádná budoucnost - No Future! Využívání 
obecné neinformovanosti, dezorientace posluchačů a nedostatku konkurence mi připadá nedůstojné. 
Vždy! muzika musí směřovat vždy kupředu, i když čerpá z minulosti. Skupina mi nic podobného 
nenabídla, proto je tenhle Visací zámek zrezivělý ..............

Miloš Lauerman



. Pneš je to už určite jasné aj Vladimírovi Kouřilovi, autorovi publikácie: český 
rock'n'roll 1956 - 1969. Rocková hudba sa uni v 7O-tich rokoch nestala rovnocennou zložkou 
nášho hudobného život?.. A tí mladí, ktorí majú hodnotit toto obdobie, mu budú závidiet 
jeho 60-te roky, ak’okolvek boli k rockovej hudbe nežičlivé. Pribudlo gramoplatní s rocko­
vou hudbou. Aj keň hudobných skupín je nepomerne menej než v rokoch šesťdesiatych,lúdí, 
ktorí sa v tejto oblasti živia a hlavne priživujú, je stále viac. Tá časť, ktorá predstavuje 
kvalitu a mala by nás reprezentovat a vytvárať obraz dcby, živorí stále na okraji a borí sa 
s tými istými problémami ako ich predchodcovia.

Dna 15*6.1984 vystúpila po prvý krát v Bratislave pražská amatérska rocková skupina Garáž. 
Bola to dcsť dôležitá událost v dejinách novej rockovej hudby. Vecí popri pražských profesio­
nálnych Olympiccch a OK Bandoch nemal našinec možnost vidiet nič. A tu sa prejavila snáň naj­
horšia vec, ktorá v oblasti rockovej hudby stále prežíva - rivalita a sebeckosť namiesto 
zjednotenia. Na večer, kedy mala hra t pražská skupina, bolo naplánované vystúpenie 
/premiérove/ novej bratislavskej skupiny Zona A. Publikum je dnes včačné ta každý koncert 
modernej hudby. Preto je škoda dvoch koncertov v jeden večer. To si môžu dovolit organizátori 
v hudobné vyspelejších krajinách.

Pri príchode do Primafu /20 minut pred začiatkom/ som sa obával, či dostanem ešté vstupen­
ku. Dostal som - mala poradové číslo 23! Do 20.00 hod. síce pribudlo ešte asi 20 skalných, 
ale koncert sá začal v stiesnených e úplne nevyhovujících podmienkach asi pred 50 íuami.

Garáži, zdá sa, podarilo sa "přežit" najťažšie obdobie "honu na čarodejnice" a hrá 
úmerne tomu. V klasickom štvorčlennom bigbeatovom obsadení hrajú vo vysokom tempe. Výborný je 
spevák - hlasovo aj vystupovaním, »á tiež dobrú mimiku tváre, ale to sa nedá spoznať vo väčšom 
sále. /Hrala už vlastne Garáž vo väčšom sále?/ Z textov zaujmú hlavne.vtipná Modrá krev a Voči, 
ktoré zostávajú dlhšie v pamäti. Po odohrátí asi 40 minút, keň sa v miestnosti už noc zaj nedalo 
dýchat, musela příst prestávka. Počas nej Primai úplne zaplnili a zvonka obkíúčili mladí 
prívrženci ZOny A, ktorá na povodne určenom mieste nemohla vystúpiť, preto prišla sem aj 
s fanúšikmi - vek podobný ako ich idolov - 14 - 15 rokov. Oblečenie . ako v začiatkoch punku 
v Británii. So Zonou A a jej prívržencamilprišiel asi aj niekto iný, pretože čalej sa už 
nehralo. Ani Garáž, ani Zona A. Pár Íudí sa s tým zmieruje pokojne a odchádza, no "mládež" 
nevybúrená ná koncerte, v bojovnej nálade, snaň ešte náročky stupňovanej, v grupách odchádza 
e vyzerá na to, že niekde vytlčie pár okien, zničí‘pár dopravných značiek, alebo svetiel, 
prinajmenšom však poprevracia popolnice. Tým však vznikne žiadaný efekt - Zona A nadobro stratí 
šancu verejne vystupovat. Keň sa situácie trochu ukĺudr.í, zmení sa názov skupiny, zväčša aj- 
obsadenie a kolotoč sa rozkrúti znova. To už sú však v svojej polovičke roky osemdesiate.

Jan Mistrík

Garáž v Primafe



Souhvězdí folku

Kdybv astronomové v Ondřejově zacílili svůj obří dalekohled poněkud jiným směrem, mohli 
by spatřit hvězdné seskupení, které sc zde 8.9.1984 na astronomicky velice krátkou dobu vytvo­
řilo. Toto souhvězdí tylo možno nalézt na malém plácku u lomu v 4,ěsné blízkosti silnice, jnk 
v obklopení lesa a několika stovek spokojených pozorovatelů s běžnými dalekohledy vydává záři 
jasnou a srozumitelnou. Souhvězdí byle nazváno Folk podle společné vlnové délky záření jednotli­
vých hvězd a hvězdiček, které se kromě velikosti odlišovaly různobarevnými spektry. Doba záření 
se pohybovala od pěti co třiceti minut v závislosti na popularitě té které hvězdy a - což jsme 
mohli zaznamenat v moderní astronomii poprvé - vůli hvězdářů. Za převratnou byla též označena 
skutečnost, že počet hvězdářů převýšil počet hvězd - natolik měly silnou přitažlivost. Kdyby 
tyto hvězdy neodkrytě zářily v oblastech naší Galaxie, přilákaly by hvězdářů mnohokrát více. 
Bohužel, ne každý má chul pozorovat a dobrý dalekohled.

První se rozblikala známá starší hvězda L u t k a a přestože občas vynechávala, podařilo 
se jí por-tupně rozehrát mile hrubé naivní spektrum, které občas i zvážněle. Obří planeta Pos­
píšil byla viditelná i běžným dalekohledem, ovšem mimo gravitační pole Lutky, jejíž dobu 
životnosti charakterizovalo blížící se stadium bílého trpaslíka. Jinak tomu bylo u supernovy 
V a 1 ú c h s planetou Svozil , šumotem připomínající pozorovatelům klarinet. Valúch 
zářila inteligentně a jemně; pod doteky paprsků vylézaly na povrch skryté jevy ze života spole­
čenství astronomů i akademiků, které prozářeno satirickým světlem zprůhlednělo a zpřehlednělo. 
Jako na panoramatickém plátně se před hvězdáři odvíjel varující příběh sněžného muže, jehož 
existenci přes Yettim. vydané komuniké doposud odmítají akademici uznat.

Z vycházejících hvězdiček /Jakub T ř e š ň á k, Jan Sobotka/ příjemně překvapila 
pozorovatele Míša Taková- i když sama zpochybňovala své postavení na obloze. Nevšedně 
svítila ne Galaxii i na sebe, pálivě viděla dobré i zlé, sugestivně odhalovala své životní pocity. 
Velký měsíc D i e p o 1 d /nebo rodící se hvězda?/ byl tiše a smutně jasný i se souputníkem 
V o k a t ý m. Celý dvojměsíc vyvolal ve hvězdářích pocit monotonního pesimismu, i když závěrečné 

’ zjasnění bylo v duchu podbízivé legrace, postavené na myšlence,"že všichni kradou", na což Diepclt 
Vokatý svítil v úhlu vyhlášené soutěže ve sběru odpadových surovin.

Dopad paprsků některých hvězd směřoval očima hvězdářů přímo do duší - a zasahoval někdy 
přesně, jindy vedle. První možnost se podařila razantní hvězdě I.’ o h a, která bouřlivě i 
uvolněně chrlila kvanta odlišných druhů záření, nutících k zamyšlení:"...v hloubce neuvidíš 
nic/ale co z výšky?..." Opakem explozivní Nohy bylo trojhvězdí Janota+Fidler + 
Richter, vydávající společné jakoby mystické světlo na základě stále se opakující, tzv. 
minimalistické frekvence. Skoda, že tato konstelace neměla možnost být v zorném poli astronomů 
déle. Stálice V o ň k o v á zaujala hvězdáře i hvězdy. Její gravitační pole a vyprecizované 
spektrum bylo natolik silné, že si opravdovostí a čitelností podmanilo všechny. Hvězda první 
velikosti M i š í k, přestože putováním záludnými oblastmi Galaxie byla připravena o celou 
planetární soustavu, neztratila nic ze schopnosti jitřit tu část hvězdářova nitra, která registru­
je krásno. ZvláSt dolaďovaná vlnová délka /v astronomickém žargonu "blues"/ rozkývavšia těla a 
bez ohledu na svoji pulsující hutnost hladila mysl. Mišík se na chvíli spojila s M. e r t o u, 
aby coby dvojhvězda o to silněji hvězdářům zviditelnila život konzumní, známý pod zkratkou 
Víno, ženy, zpěv. Poté zůstala superhvězda Merta osamocena se svým, po celé Galaxii obdivovaným

*i proklínaným svitem. Pokusila se též na vlastní pěst krátce spojit s planetou z jiné, Akademií 
.nedoporučované Galaxie, proti čemuž prostí astronomové neměli námitek. Povrch Merty byl bez se­
zónních skvrn; světlo se vyznačovalo inovační originalitou, pronikavostí a srozumitelností. 
"Ozářený objekt" poznal pocity totožnosti myšlenek a důvěry.

Kinisouhvězdí No s +F o rman+Kovář ventilovalo přetlak bouřlivých procesů, pro­
bíhajících v nitru Nose, slunce, jehož erupce jízlivých, ostře satirických i po volnosti toužících 
plynů šlehaly neregulovány prostorem. Pak se před dalekohledy vyhouplo další souhvězdí čtyř men­
ších hvizd, pojmenované Ejhle. Proti předchozím vesmírným objektům představovalo odlišný 
pohled na vesmír, proložený obrazem Přírody a zjevovaný formou dávných příběhů ze starých knih 
i z jejich současných variant.

Počasí hvězdářům, nepřálo. Déšt začal skrápět zemi a pozorování muselo být z bezpečnostních 
důvodů /nechráněná technika/ ukončeno. Byla to škoda, protože ještě mely vyjít hvězdy n o n o le­
vá, Koubek, indická plane taP ospíšila čtyři další. Podobná konstelace se bude nabízet 
snad za rok. Přesto hvězdáři opouštěli své přírodní pozorovatelny spokojeni - moci sledovat od 11 
do .17 hodin tolik vesmírných těles a jevů , to se lined tak každému nepoštěstí.

Vladimír Vlasák



Jedna vlaštovka jaro nedělá 
aneb

několik dojmů z prvního dne Vokalízy ´84

/Lucerna 25.9.1984/

Soudit úroveň celé Vokalízy *84 podle jednoho večeru může být odvážné, nožná i nezodpovědné. 
Presto i ten jediný první večer leccos naznačil....

Předně odhalil organizátorskou únavu, která se projevila v nízké dramatur^ieke úrovni ve­
čera. Ta kombinace folku /Folk Team Brno/, hard rocku /Pumpa/, swingu /Jazz Vckál Band/, jazz- 
blues /Mirka Ncekárová/, blues /Petar Introvič/ a současného rocku /pytbuk, žentourz byla neúnos­
ně rozmanitá. Do kvality poradu Lin Kessel..... scházel snad jen hudeček, balet ČET a cvičený 
slon. To nešlo program uspořádat podobně jako minulý rok, kdy první večer převládal jazz, druhý 
rock a třetí tradiční jazz??? Pořadatelé také zjevně vsadili na známá jména n.bo na pověsti o 
kvalitě účinkujících. Jedině tak lze pochopit účast bratislavského Esprit Bandu, Jazz Vokál 
Bandu nebo Mirky Neckářové. Esprit Band totiž rozpačitě přeskakoval z jazz—rocku do reagge, obojí 
v neškodné lyrevé linii. Mirka Neckářová nabídla jvn akademicky chladnou adaptaci jazz-blues s vel­
mi Šedivým doprovodem skupiny. Už úplnou záhadou pro mě byla účast Jazz Vokál Bandu, který před­
vedl zcela běžný swing, který slýchám z rozhlasu i televize. Existence těchto skupin sama o sobě 
ostudná není, ale jejich uvedení na prakticky jediné přehlídce moderní populární hudby je jasným 
šlápnutím vedle. Diskutabilní mohlo být i matné vystoupení Folk Teamu Brno, kterému se zatím 
nepodařilo překročit hranici folkové originality. V této konkurenci nutně musely ostatní kapely 
/Pumpa, Žentour/ působit zdravým dojmem, i když žádnou progresivní muziku nehrály. Nekorunovaným 
králem večera se stal Petar Introvič díky strhující interpretaci blues. Na nevhodné pořadí účin­
kujících doplatil Dybbuk. Jejich náročná hudba,/jak na zvukaře, tak na pozornost posluchačů/ se 
utopila v ruchu přicházejícího publika a zastřešování zvukařů.

Uvádění účinkujících a vedení rozhovorů Tomáše Slámy mě přesvědčilo v názoru, že konferen­
ciérů pro podobné akce není u nás mnoho. Tomáš Sláma se prezentoval dost neštastně vedenými dia­
logy s Janou Koubkovou a Velkým pořadatelem. Rozhovory mne provokovaly povrci-ností a nemístně 
optimistickým laděním. A tak se diváci dověděli, že Jana Koubková má nové boty a doporučuje Jazz 
Vokál Band, že je zážitek a doping vystoupit v plné Lucerně a tak dál=. Velký pořadatel prozra­
dil složení poroty, objasnil jazzovost tohoto ročníku Vokalízy /ta minulá byla prý noc rocková/ 
a zcela mě rozčilil tvrzením, že Vokalíza je jedinou možností pro jazzové kapely. 
/A co je potom salón tradičního jazzu, Pražský jazzový festival???/ Vůb.c, z těch rozhovorů Či­
šelo sebeuspokojení a vědomí: všichni jsme dobrý, svět veselej a růžověj, máme se dobře... .

Jiný druh slazení ve mně probouzelo publikum. Chladné, tolerantní, nekritické, a bez vlast­
ního názoru. Vyprodané hlediště vděčně potleskem ocenilo každou, i tu nejnanicovatější notičku; 
každé-jméno, bez ohledu na výkon, který hudebník podal; přijalo a sežralo každou věc, kterou 
dostalo naservírovanou pod nos.'Tahle bezduchost na mě působila snad nejhůř....

První večer mi připravil velké zklamání /zbývající byly prý podobné/. Nemohou za něj ani 
tak hudebníci, jako pořadatelé a publikum. A tak jen doufám, že jedna vlaštovka jaro nedělá 
a že ten příští ročník Vokalízy bude pokračovat tam, kde skončil ročník 1983.

Miloš Lauerman
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Hlavně nikde nezakejsnout

Poprvé jsem ho viděl v klubu na kolejích loni na podzim. Pro mé naprosto neznámí jméno - 
Václav Koubek. Říkali mi - běž se kouknout, je fakt^dcbrej. Mrňavéj klub, mrňavý 
jevistátko. Přišel kluk v odřenéjch gatïch s neméně odřenou harmonikou. Odsunul židli připravenou 
snaživým pořadatelem. Zcela samozřejmě klek před publikum, na kolena si polooil harmoniku - 
...Slunce zpívá a hlas se opírá o nový den... Už dlouho jsem nikoho neviděl tak bezprostředně 
klečet před hudbou a s tak přesvědčivou upřímností ze sebe rvát sleva svých písniček. Pokud bych 
měl srovnávat, tak nejbůýž má asi k tem bezejmenným bluesovým králům ze začátku století, nad 
jejichž kumštem kroutili hlavou washingtonští profesoři folklóru. Nebo snad Vlasta Cřešňék? 
Ale můžeme si připustit, že někdo takový existoval?

-Začínal jsi v Prase se svým divadýlkem,. Potom ses objevil s písničkami v inscenacích 
divadla Vizita, spolupracoval jsi s hanáckým divadlem. Co tě vytánlo na cestu samostatného 
písničkáře?

-Za všechno může Dáša /Voňková - pozn. autora/. Viděla mě v Hanáckým divadle, asi před 
rokem jsem hrál poprvé jako host v jejím programu a tím to začalo. Dáša já vlastně můj 
učitel. Líbí se mi asi nejvíc a je pro mě vzor. Když budu tak rovnej a dělat tak 
poctivě jako ona, tak to bude mít pro mě smysl.

-Nechystáte něco společně?

-Jako písničku? Pokusili jsme se, byla to sranda. Jmenovala se Halleyova kometa. 
Uacvičili jsme ji do Ondřejova. Na špalku jsme si to zkusili, ale za pódiu dopadla 
dost špatně. Já jsem maličko odešel z rytmu a pak i ze slov, zastavili jsme se v půli 
a oba jsme se začervenali. Od té doby jsme si mockrát říkali, že ji znevu dáme dohro­
mady a že ji dohrajeme, ale mezitím utekla fůra Času, Dáša je v Praze, já v Brně....

-Většina písničkářů vystupuje s kytarou. Harmonika je ve folku exotikou, jek jsi se 
k ní dostal?

.-Já se nikdy ve folku nezhlížel a nikdy jsem si nemyslel, že bych mohl hrát na pódiu. 
Začal jsem v hospodě Na Pankráci, za frtana, v těch šestnácti nebo kdy začne člověk 
do hospody chodit, a pak už. to byly spíš moje terapie. První vznikly jako úniky z 
cejch depresí, z průšvihů a teprve, později jsem se začal dostávat trochu nad to.. 
Naučil jsem se ale tím hrát naplno a nekalkuloval, jestli by se to mohlo líbit nebo 
ne. Harmonikou dokážu lip vytvořit náladu, má větší dynamiku a plechu. Zkrátka je 
mně blíž.

-Z tvých písniček je zřejmé, že hraješ o sobě a pro sehe. Co pro tebe znamená publikum?

-Myslím si, že moje trable a průšvihy máji i jiní a že moje písničky pomůžou i jim. 
Nejsem, že bych toužil po nějaký slávě, že jo. Chtěl jsem hrát vlastně jenom pro sebe 
a teď najednou jsem začel koncertovat před lidná. Přes zimu jsem si zahúl, ale už 
toho začíná bejt r.oe. V březnu dvanáct koncertů a tea si představ, že dvanáctkrát 
začneš hrať to samý. Chtěl jsedzkusit aspoň vykládat pekaždý něco jinýho, ale mcc - 

mi to nešlo. Celou zimu jsem novou písničku neudělal a opakoval jsam se i s těma kecams 
a tak nám pocit, žo už jsem vetraynej a že do toho už nemůžu dát to, co jsem dával, 
a to je v pytli. Už jsem nezpíval ze sebe, vodbejval- jsem to a vymejslel si takový 
blbosti, jako že teJ půjdu palcem ob tři klapky dolů,protože noty pořád ještě neumím, 
a pak zas ob čtyři nahoru...

Taky ^rem si říkal, co jako v životě budu děla t. Zkusil jsem pracovat - 
inženýra na pevnej úvazek, ale to pro mě'bylo příliš náročný. Tak jsem si řek — 
zkusím něco vobjevit, něco úžasnýho. Vzal jsem harmoniku a jel na vejlet. V Jese­
níkách sháněli pastevce, tak jsem tam zůstal. Parádní véc, zjistil jsem, že se dá 
žít pod slu^ccr. Představ si to, kluk z města a najednou sto pět krav krát šest



metráků, a všechno to utíká o já, ktorej v životě krávu neviděl, s bičíkem za nima. 
To bylo poznání« Lebo ty lidi - opravdicky, čistý, úžasný« Když seš v tón městě, 
tak třeba chytneš někoho v hospodě, naproti, ale ten už je’ vyčichlej. I ta litera­
tura se mně někdy zdá jako odvar* Ale tam seš přímo ú třešti, přímo u toho potoka, 
kterej tuú pramení, a i kdybys udělal desetinu z toho, co ti ten člověk vypráví, 
jekej dojem na tebe udělá, tuk je to pořád víc, než sedět doca pod lampičkou a 
dělat umění.

Ale utekl jsem od toho publika. Když zpívám, tak klečím. Přes ty napjatý nohy 
lidi cejtím a napětí z nohou dostávam do sebe a přes písničku zase zpátky do lidí. 
Ten kontakt obrovsky fyzicky cejtím. 'Přesně vidím tu chvíli, kdy jsem zpíval o tý 
pastvě. Krávy mně pořád utíkaly před vočima. Když ale zpíván; mechanicky a přemejšlím 
o něčem jiným, tak to jde celý do háje. Začíná mně to trochu přelejzat přes hlavu, 
tak si říkán, že to v dubnu utnu a hurá někam na sluníčko, někam, kde mě neznaj, 
kde jsem ještě nebyl. Jedině tak můžu zas něco objevit, nový písničky, a na podzim, 
tak v říjnu, bych zase zkusil hrát.

-Takže znovu do Lor?

-Měl jsem takový tři projekty. Jít na rogalo, ale poslali mi fůru podmínek, který bych 
musel splnit. Trestní výpisy, papíry, razítka, Svazerm, takže bych tak rok lítal po 
úřadech než bych si mohl skočit - asi je lepší se na to vy bodnout« Teč uvažuju o tom, 
že bych šel na loč. Zkrátka někam, kde mě neznaj. Důležitý je nikde nezakejsnout« 
Když přijdeš do novýho prostředí, tak ten první měsíc obrovsky seješ, rozjedeš se, 
píšeš scénáře, písničky, ale pak zabředáváS, adaptuješ se a tvůj pohled už není tak 
přiměj,- Ty vyvalený voči - to je vono«

-Jak dlouho píšeš písničku?

-Jsou borci, co napíšou tři písničky do měsíce, ale já to neumím.Teč jich mám roze- 
psanejch pět. Vypovídám se ze svýho pocitu a stihnu to na tři řádky nebo ve dvou 
verších a dál to nenatahuju. Když mám.takových kousků třeba deset, tak najednou zjistím 
že jeden pasuje do druhýho a skládají se dohromady. Člověk se dívá z různejch pozic. 
Jednou seš naštvanej, podruhy zas absolutistickej, velikánskej, máš pocit, že je 
všechno úžasný, a potřetí zas nějak neutrální, objektivní. Z těch různejch pohledů 
se díváš. Něco škrtneš, stáhneš nebo dopíšeš a pořád to není ono a najednou 
vypadne třeba-pět písniček. Přijde ten den, kdy to dotáhneš do konce.

-A co tvoje filmy? . ' ,

-Mám v hlavě takovéj projekt - jezdit po klubech se svejma filmama a k tomu dělat 
písničky. Možná by to bylo zajímavý. Teč dodělávám novej. Jmenuje se Hit. Obrazovou 
část už mám skoro hotovou, ale hledám muziku. Opravdickéj hit. Celý je to o člověku, 
kterej hledá.svůj hitr tede vlastně svůj smysl. Pořád na něco naráží,něco objevuje, 
ale jeho hit se stále vrací. Film Odjezd, který se tečka občas promítá, jsem dělal 
na přijímačky na FALU ještě v Praze. Vzalo to špatnej konec, aie ta škola není až tak 
důležitá."Dneška už jde i přes problémy s tím, že nemáš žádnej statut a skoro všechno 
si musíš půjčovat, těch dVacet minut filmu pořídit v relaci tak čtyři ež pět tisíc 
korun. Když děláš jeden film do roka, tak se na to dá ušetřit. Hlavně seš svobodnej, 
nedáváš nic ke schválení a když to na tebe přijde, tuk to natočíš. Jako s těma

-písničkama« Tím, že střídáš film, chvilku spolupracuješ s divadlem, pak třeba napíšeš 
povídku-nebo básničku a vzájemně se ti to doplňuje, seš daleko víc nabitej zkušenost- 
ma, který se ve všem promítej, a vzájemně se ti všechnc ovlivňuje.

-Co posloucháš za muziku?

-To je průsor. Jsem tatovej analfabet. Jako když se mě na přijímačkách ptali, co jsem 
četl. Já jsem pořád někde v luftu a tak Čtu hrozně málo. Jediné když někde hraju, tak
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si.mě vyčíhají, někdo mě pozve domů.Dáme večeři, otevřeme flašku a ráno odejdou do 
práce. Já jsem rozvalenej a šáhnu do knihovničky. Konečně mám před sebou to, co všich­
ni sháněj a stojej na to fronty. Někdy umě stačí přečíst třeba jen dvě stránky. A s 
tou muzikou je to stejný. Ale v podstatě neposlouchám nic, protože, jak vidíš, majne- 
ták není, nábytek taky ne a prachy už vůbec. Když nějaký mám, tak je vrazím do toho 
filmování. Dělám teč na půl úvazku topiče v LŠU a mám tak osm stovek. Uvážuju o tom, 
na dva tři roky někam odjet, jako ven, abych si pomohl. Já nikdy prachy neměl a strašné 
závidím těm, co mají už od malička to zázemí. Doma ma^neták, v knihovně Dějiny umíní 
a mají o všem přehled. U nás nikdy nic nebylo a kde to teč nahrabat. I kdybych se 
zavřel do knihovny a dřel jako kůň, tak stejně staří budou mít pořád těch devětadvacet 
le.t náskok. Pokud se s nima chci trochu srovnat, tak mi nezbývá než být vyjínečnej zas 
trochu jinak a využít všechno, co se dá. Teč mám plno děcek ve škole, sklep, výbornýho 
vodvázanýho školníka, tak fajn - točíme. Napsal jsem scénář a bude z toho asi i písnič­
ka. Chtěl bych zkusit hranej film na lodi. To tady ještě nebylo. Ten pohled zevnitř. 
Proto je důležitý střídat místa a včas vypadnout, abys nezatuchl. Smutný je to, že 
když máš v občance víc jak čtyři razítka, tak seš fluktuant a špatnej.

-A co na volný noze?

-I kdybych měl to svobodný razítko, tak bych stejně musel někam chodit tak na dva až 
tři měsíce dělat. Jednak abych se uživil, a taky abych něco prožil. Neumím dělat 
z hlavy. Ve Filmu a době teč pláčou, že vystudovanéjm famákům nabízejí stáže po 
fabrikách, aby poznali život, ale oni na to kaš', lou. Je to jasný. Půl roku budeš 
pryč a když se vrátíš, tvoje místo asáka v Čudu a šance na teplou židličku taky, Pro- 
to^jsou pořád v tom odvaru, pořád švenkujou a všechna energie jde do háje. Chce to 
pořád dělat. Točit, zpívat, psát, nekoukat na prachy a pořád makat. Tak, jak to dělá 
Dáša.

Trochu paradoxně je Vašek v posledních letech jediným písničkářem, kterého máme možnost sly­
šet z desky /Ozvěny malých scén/. U hudebních vědců by jeho přibližná intonace, malý hlasový 
rozsah, rytmická nejistota a minimální instrumentální technika vzbudily shovívavý úsměv. Po 
tomto rozhovoru jsemvšek měl pocit, že lidí s takovou čábelskou energií a tak širokým záběrem 
je hrozně málo. V čem je jeho přesvědčivost? Asi v obrovském nasazení, s jakým zpívá, .filmuje, 
žije a skáče všechny překážky.

Jiří Tlach



Šok

V zmluve pre uskutočnenie koncertu il Hess I •avis a sú na vyše dvadsiatich; stranách popí­
sané podmienky, které musí poriadatel splnit, aby sa koncert nehol uskutečnit. Niekde uprost­
red sú podčiarknuté tieto: umelec sa po prílete nesmie na letisku střetnut s colníkmi alebo 
tlmočníkmi, v hoteli cice vojsl do svojho apartmán bez zastavovania sa v recepcii, menu musí 
obsahovat: ovocie, syry» "hot-salámu", hlavne žiadne bravčové mäso. Nutné Je sauna a bazén, 
automobil musí byt úmerný Jeho géniu a v zákulisí sa môže pcr.ybovat len minimálny počet nez­
bytných pracovníkov.

A ešte Jedno: žiadne rozhovory!
Prvý deň Davisa v Polsku /zmena času a klíry/ sa Miles vôbec nedostal do kontaktu s von­

kajším svetom. Celý deň strávil plávaním v špeciálne pre neho napustenom bazén- vo Victorii, 
Prvé, o čo sa v Poľsku zaujímal, boli akvarely. Svoj apartmán opustil až v nedelu, 2j.10.1983 
o 21.CO kedy ho okrídlená "Čajka". zaviezla do Kongresového sálu na inauguračný koncert Jeho 
európskeho turné.

Pdt hodín pred paritným koncertom Miles Davis poskytol rozhovor Anne KulickeJ špeciálne 
pro Nií/Jazz.

-Vaše posledné dva LP - Star People a We Want hiles - zaznamenali velký úspech. Skrývate 
ešte podobné prekvapenia?

-Po prvé nič neskrývam. Po druhé to nebudú žiadne prekvapenia. Na novej LP zamýšľam 
použit řevné formy, podobne ako na Star People. Celok bude zaranžovaný, Jednotlivé 
party budú free, otvorené pre improvizácie ... často bude použitý syntetizátor.... 
Aha, vy chcete zrejme vediet - tá nová LP vyjde ped názvom Tecoy.

/Neskôr sa dozvedám, že súčasné s vydaním LP Tecoy sa uskutoční vernisáž výtvarných prác -
' akvarelov Miloša Davisa. Vernisáž má trvat tak dlho, ako trvá hudba na LP./
-Viac teda žiadne zvraty o stoosemdesiat stupňov, ako na Bitches Brew, kedy sa pódia kriti­

ky “akustický Niles zmenil na Líjlesa elektrického",

-Mám na to iný názor ako oni. Kritici sa musia učit spoznávat hudbu, ktorú robím. 
Rozumiete ma? Ja sa nemusím učit to, čo si oni myslia. Ja mám právo ist vpred.
Vždy píšem, celkom nový útvar, po ňom napríklad napíšem a nahrám celkom nové kompozície 
Mám snahu složit vždy niečo nová, úlohou kritika Je dopátrat sa, čo Je v tom nové.
Občas' to robia s mojimi prácami a Ja prevažne nerozumiem, o čo im vlastne ide, o-čom 
hovoria.

-PreaýŠlate o tom, čo o vás píšu?

-To.ma nezaujíma. Recenzie z koncertov tiež nečítam. Nikdy nerozumiem, o Čo kritikom 
ide. Väčšinou píšu to isté. Nemám rád slovo Jazz. Myslím, že keó beloch použije 
slovo "Jazz“, má na mysli slovo "čierny".

-Prečo?

—To neviem. Ale viem, ako to myslia.

-V Európe Je Jazz čierno-biely. Každý si však váži Jeho čierny poved.

-Neviem, ako Je to v Európe. Já hovorím o Amerike. V Státech slovo "Jazz* rovná sa 
slovu "čierny"a za tým sa schováva všetko, čo Je zlé.

-Čím Je potom vaše hudba, ak to nie Je Jazz?

-Je to sposob spoznávania seba samého, toho, čo v živote robím, rozprávat c tom.... 
Hmm....vieš čo, Ja nie som dobrý spoločník pre rozhovory. Ľudia sa na na čosi pýtajú 
a Ja neodpovedám to, čo by chceli počut. Tak sa mi to vidí.



Manažér, ktorý doposiaï počúval rozhovor z druhého konca miestnosti, sa zamieral do 
rozhovoru: .

-Mám to skončit, Miles? - . ‘
-Nie, nie. To je v poriadku. Anna, ako dlho sa chceš ešte zhovárat?.... Ona má ešte 
pár otázok.

-Chcem, abyste vedeli, že sposob rozhovoru mi vyhovuje.....

-An o?

-Ano, chcem vás bližšie spoznat ako Človeka. Dáta a fakty si mozem prečítat v encyklopédiách^

-□.K. Pýtaj sa.

-Vela času venujete práci. Zostáva vám čas pre hobby - ak áno, pre aké?

-Hrám na klavír, hodinu denne. Na trúbke hrám niekolko hodín, niekedy celý deň. To 
je všetko....

/pohybom hlavy ukazuje na futrál trubky, na ktorom sú skice a nedokončené akvarely, tie 
sú rozhádzané aj po stole.../

........oddychujem vlastným spôsobom.

-Ste samotár. Zvolili ste si tichú domácnost so svojou hudbou a obrazmi, pred búrlivým 
životom umelca v meste.

—Ľudia neradi počúvali , keá som cvičil. Moja matka to nemohla počúvat. Stále mi 
vravela: to nemôžeš zahrat jednu melódiu od začiatku do konca? Odpovedal som jej: 
keby som mohol, necvičil by som. Málokto rád počúva cvičenie. Ja počúvam - pásky, 
kazety, platne,

-A koho na'jradšéj počúvate?

-Seba. •

-Iba? '

. -Nie, počúvam hocičo. Občas Stockhausens, občas Michaela Jacksona, občas Ravela, 
občas Jamese Browna, Stravinského... Občas sa stretávam so svojím najlepším pria- 
telom Bilj. Evansom a skladáme hudbu, občas píšem spolu s Bobom Irvinom.

-Počúvate niekedy napríklad'Jimi Hendrixe?

-Teraz už nie ... Ako ste na to prišli?

-Na jeseň 1980, krátko pred vaším triumfálnym návratom na scénu, navštívili vás dvaja 
"poiskí hudobníci zo skupiny Extra Ball. Rozprávali s vami o Hendrixovi.

-Aha, máte na mysli tých chlapíkov.../no, boli kedysi u mňa dvaja hudobníci. Hovorili, 
že.sú z Polska. Pamätám sa. Pýtal som sa ich, čo robí v USA. Hovorili, že vystupujú 
v rôznych kluboch, že v rámci výmeny...Chceš minerálku?

-Nie, riskujem.

-Koňak?

-Nie, som tu autom.

-Bob, podaj mi.....alebo nechaj, zoberiem si sám.

/íahko krívajúc na pravú nohu ide k chladničke./

-...Už by som ich nepoznal, ale pamätám sa, že boli.



-Oni považujú- stretnutie s vani za najfascinujúcejší ckamžik v živote. Bol'aj vo vašom 
živote mement, ktorý by ste označili za najfascinujúcejší?

-Môžete si na niečo spomenú t?

—Moment pri jazdu do New Yorku.

-Je to naozaj ten najfascinujúcejší?

—Vysvetlím. Bola tam ulice, volala sa pätdesiatadruhá, Bolo tam množstvo malých 
klubov. Dizzy Gillespie, Charlie Parker, Erol Garner, Art Tatum, Fats Weller, Fats 
Navaroo. Všetci na tej jedinej ulici. To byl najfantastickejší zážitok, aký pamätám.

-Preto ste si vybrali New York za svoj donov?

—A kde inde moae byt tak fascinujúco? Neviete, čo tým myslím? .... Ah tak, vy si to
. musíte nabrat na kazetu..... Niet na svete druhé také mesto ako New York. Atmosféra 

spšobuje, že. máš chut tvořit, máš vela nápadov. Spôsobuje, že chodíš inak, rozprá­
vaš inak, miluješ inak...

-Až tak?

—Are. Všetko, čo chceš v živote urobit a nedarí sa ti to, podarí sa ti v New Yorku..... 
...a v Paríži. Milujem Paríž. Loja prvá francúzska.láska Juliette Greco... Vean-Paul 
Sartre, Francois Villon, Jean Cocteau....1949....Paríž! To je druhé miesto na zemi, 
kde sa dá Žít, ale na počiatku všetkého bol aj tek starý poctivý Dizzy Gillespie.

—Anna, prosia ta, nehovor, kej hovorím ja.
.Na začiatku bol Dizzy, Coleman Hawkins, Thelonius Monk....

-Vymenovali ste Íudí, ktorí najviac ovplyvnili vašu kariéru. Teraz ste vy tím, ktorý ovplyv­
ňuje iných. Začiatky hrania vo vašej skupine znamenalo pre mnohých mladých hudobníkov 
vyrieš en i e nad povrch, na veíkú scénu.

-Koho máte na mysli?

-Práve všetkých ktorý prešli cez hranie u vás. Chick Corea, Jack DeJohnette, teraz Bill
•Evans, Mino Cinelli,... .
Môžete niekoho z nich označit za vášho najvernejšieho žiak?»?

—Skúsim odpovedal. Ale predovšetkým oni neboli mojimi žiakmi. Ja som sa viac učil od 
nich, ako se oni mohli naučit odo sna.

-Prečo teda v rozhovoroch s nimi sa stále ako refrén opakujú slova, že to bol práve kontakt 
s vami, víake ktorému sa z nich stali takí a nie iní, a že vy ste na nich mal akýsi 
magietý vplyv?

-Žiarime vzájomné ovplyvnenie?

-To áno. Učil som sa od nich. To ste chceli počut? Nie, isto nie...

-Neviem napríklad, čo si myslíte o hudobníkoch, ktorí Vás chcú následovat.

-Nikdy som nikoho, kto by ma následoval, nepočul. Keby ma niekto chcel následovat, 
robil by tým vlastne i en moju nepodarenú imitáciu.



-Prečo?

-Pretože sú veci, ktoré nerobí ako ja. Povedzme, ja sa rád Škrábem za lavým uchom, 
on nie. Vieš prečo?,,... Vlastne už som ti povedal préčo...

-Lebo každý je individualita, preto?

-Oni môžu kopírovat moje hudobné postupy, to nože byt dobré, ale nikdy to nebudem ja...

/ Manažer: -Stačí, Miles. Ešte tu ktosi čaká na rozhovor./

Miles Davis bývá cred koncertom nekoiko hodín sám. Odreagovat sa, skoncentroval. Dost 
Času mu zaberie vybranie vhodnej prikrývky hlavy. Je to jeho hobby. Z Varšavy odišel s novou 
čiapkou, ktorú doslova zobral z hlavy svojho tlmočníka, pretože sa mu páčila.

Keď sa po koncertě jeho limuzína s tažkostmi pomaly predierala cez davy nedávných posluchá­
čov koncertu, hudobník sa náhle spýtal:

-Ako je tô možne, že som doteraz ešte nebol v tomto štáte. Nepamätám sa, že by r.a svete 
bolo miesto, kde by bolo tolko ludí, ktorí majú tak velmi radi hudbu.

Z polštiny přeložil Jan Mistrík 
#



-Co se ti na domácích mladých kapelách nelíbí?
-To, že začnou hrát to, co se jim lít. cizího, e u toho taky skončí...-

Autoren úvodního názoru je Martin Němce, varhaník zajímavé pražské skupiny Precedens. Tahle 
kapela vznikla koncem roku 1951, po úvodním rozpačitém žánrovém tápání nyní hraje vlastní zajíma­
vou odrůdu romantické hudby.

-Precedens je poměrně neznámý, budeme muset dodat něco o současné sestavě. Začnu u tebe. 
Jak jsi se ty dostal k bigbeatu?

-No, nejdřív jsem chodil na klavír, potom na střední Škole jsme s Honzou Hedlem založili 
takovou tu první kapelu, která se odehrávala na základě srandy, mystifikací, atd. Po ní 
zůstalo pár fotek a nekvalitních nahrávek. Takže veřejnost zůstala ušetřena, ale kamará­
dí tvrděj*, že to bylo to nejlepší, co jsme kdy dělali, Potom byly další skupiny, přitom 
jsem vystudoval malování na AVU. Tuhle kapelu jsme dali dohromady s Honzou Hedlern asi 
před třemi roky. Hraju v ní na varhany, takový ty nejlevnější Česky.

- -Co můžeš prozradit na druhého zakládajícího člena Honzu Hedla? /Pozn. aut.: J.Hedl na podzim 
1984. z kapely odešel./,

-Honza je taková výrazná figura, prostě divoch. To se odráží i v tom, jak hraje na solovou 
kytaru a zpívá - hodně expresivně. Jeho podíl v kapele je základní a určující. Je to 
vzdělanej hudebník, kromě jinýho má dost hluboký vědomosti v oblasti klasiky, ale to 
je vedlejší. Důležitý je to, že invenci, která mu dovoluje obejít se bez vykrádání 

■ desek a hledání umělé originality.

-Jeho vokální partnerkou je Bára Basiková, nová tvář pražské hudební scény. Je perfektní po 
hlasové i výrazové stránce. To jste si ji tak vychovali?

-Tak úplně zase ne. Bára je vyzpívaná v kostele, potom taky chodila do LSU na zpěv, docela 
úspěšně. S náma už jezdí dlouho, ze začátku to nebylo moc slavný. Ale byla to naše chyba 
e ne její. Pak jsme se tomu víc věnovali a dneska je myslím z nás největší profík /ale 
ne v tom zívajícím šlová smyslu/* Takže hlas holky, která ze začátku "zabírala místo v 
eutě", se stal jedním z nejdůležitějších rysů dnešní podoby Precedens.

-Bubeník a sólový kytarista hrávali v Extempore. Jak se vám podařilo je Chadimovi’ odlákat?

—Chadima je takovéj cholerik, že když mu něco moc klape, tak to rozhází. Takhle jsme 
přišli k Mirkovi Horáčkovi /bicí/, kterej mezitím hrál třeba s punk-rockovým Kečupem. 
Kromě svých tří bicích souprav je jeho největší záliba běhat po Praze a vidět, co se 
kde hraje. Lála Brom /sólová kytara/ odešel od Chadimy už dřív, měl nějaký vlastní 
kapely a potom přišel k nám jako poslední z tohohle obsazení. Jako kytarista je pre­
cizní, vyhranej létama na jazz-rncku. Není hloupéj, nestydí se zahrát v písničce třeba 
jenom dva tóny.

-Do šestice vás doplňuje druhá neznámá tvář, baskytarista....

......Petr Kohut, to je vzdělanej hudebník, absolvoval konzervatoř na kontrabas. Hraje 
moc dobře, složitě, až ho musíme krotit. Ty tři tóny zahraje taky výborně, je poznat, 
že není odchovaný jenom bigbeatem. Dobře mu to hudebně myslí, takže si veškerou basu 
dělá sám.

-Repertoár máte vlastní. Kdo vám dělá ty poměrně kvalitní texty?

-Ty dělá Honza Hcdl. On totiž psal dřív, než začal s muzikou, a jeho literární ambice byly 
vážnější než hudební. Rozhodně ale nejsme z těch kapel, který mají texty jen proto, aby 
při tom bigbeatu otvíraly pusu. Navíc je koženej do literatury, jako je .7. Blake a

Případ jako příklad

Precedens



takovýhle. Honza napsal vlastně všechny texty s výminkou asi tří - čtyř, který jsou mu 
ale spřízněný. Jeden je H. Heine, dvakrát ten Slake a ještě.jeden, ten je Prevents.

-Jsou některý z textů reakcí na současné události?

-Tahle otázka je trochu legrační. Textů, který reagujou na současný události, je plný Stu­
dio 7 i Zákruta. A tím, že jsou leckdy o ničen, nás něco říkají..... Samozřejmě všechno 
je to reakce na současnej stav. Zvlášt ze začátku Honza napsal několik doslova dokumen- 
taristickejch textů, takovejch těch natvrdo, ala k týhle muzice, co tea hrajeme, se hodí 
spíš ty, kterým se říká neuropoetický.

-Muziku děláte dohromady?

-Hodně toho děláme spolu s Honzovi a dost skladeb udělal on sám - já asi dvě. Přitom se 
nedá říct, že děláme výhradně muziku na texty, 'nebo obráceně. Prostě jednou to jde tak, 
podruhý zase jinak.

-Zkoušel jsem na Precedens vymyslet nějakou stylovou nálepku, ale neuspěl jsem. Porad mi 
nějaký označení vaší muziky.

-Mirek Horáček vymyslel takovéj termín, kterej se na nás dobře hodí: pop - underground...

-To jsi mě převez. Je to divoký, ale zase to sedí....

-.......... jinak chceme hrát romantickou hudbu, ale jinou než tečí jede na Západě jako novo- 
romantismus. Ze začátku jsme na několika věcech ulítli, taky k punku, potom taky k 
Visage, ale tím to taky zhaslo, český varhany a kytary z toho ale vždycky udělaly něco 
jinýho, legračního. Takže tím jsme přišli na to, že bude nejlepší, když budeme hrát 
něco úplně vlastního...měla by to být hudba výrazně melodická, s důrazem na zpěv, bez 
instrumentálních exhibic.

-Jak to bere obecenstvo?

-To je taky zajímavý.... My jsme ze začátku hráli hodně s punk-rockovýma skupinama, tam 
* nás vypískali, protože nejsme agresivní. Na koncertech těch českejch Black Sabbath,tam 

to s náma bylo taky bledý, jazz-rockový publikum po nás zase chtělo exhibice....

-Nejlepší zkušenosti máte z jakýho prostředí?

-V podstatě malý kluby, tam teky lidi vědí, na co jdou.

-Jak jste na tom s vybavením?

-S tím to máme tak mizerný, že kdyby nám Chadima nepůjčoval aparát na kytaru, tak nemů­
žeme hrát. Když byla v Praze železná neděle, tak jsme se báli vyložit aparaturu na 
chodník, aby se to nepopletie. Takže každý z kapely musí přes prázdniny dát dohromady 
něco jinýho.

-Hodně podobných skupin jako Precedens si stěžuje na zvukaře. Jaké máte vy zkušenosti?

-My sc zvukařema bojujeme o sto šest. Tó je těžký, všichni zvukaři si vydělávej na tanco­
vačkách, tam natáhnou kapelu nahlas. S těmahle se potom dohadujem, že nám musí bejt rozu­
mět, že musí kapelu stáhnout, a tak dále. Hase na druhou stranu, Honza Hedi je někdy

- tak expresívni, že si ten zvukař užije. Teč jsme chytli jednoho zvukaře z Plzně, ten 
má úplně fantastickej aparát. Sem tem to sice trochu přežene, jako že dělá zbytečný 
echa e takovýhle věci. Důležitý ale je, že se mu tahleta muziko líbí, a že není takovéj 
zívák, jako třeba jeden pražskej zvukař, kterej si nastaví pult a koncert prosedí 
u piva.......Teč jde jen o to, hrát s ním co nejdýl a nakopat ho do věcí, tak jak potře- 
bujem.

-Uvažujete o profesionalizaci?



—No jéje, zrovna Jako teJ sebuderae pokoušet, což bude asi těžký, o papíry u PLS....

......které určitě projevilo zájem Jako první?

-Ľeee, to spíš my. Tečí Jsme Jim- posílali texty a syslím si, že by to na tom taky mohlo 
shořet. Přitom si ale myslím, že třeba tanccvačkový kapely dostávaj papíry hodně laci­
no. .. .

-Máte v kapele nějakou společnou oblíbenou skupinu?

-Jo, to jo. Líbí se nám Doors, Zappa, z novějších věcí Ultravox, Nina Hagen, Laurie Ander 
son. S Honzou Hedlern Jsme taky rádi poslouchali první desky Stranglers. Jinak Je to hedr. 
řízný, já s Mirkem Horáčkem posloucháme všechno, co seženem, Honza zase neposlouchá nic - 
teda skoro nic - a na koncerty ho taky nebaví chodit, Ještě tak na ty naše.

-A největší zážitek z domova?

-Pražskej výběr, ten se líbil skoro každýmu. Pro mě osobně byl zážitek vidět tu profesio­
nalitu, nakonec i ty místama přitroublý texty zapadaly do toho groteskního vyznění. A Já 
mám grotesku rád....

-Mně osobně se nelíbila délka těch písniček sol, ty nápady tam byly moc roztáhnutý...

-...no to byle to Jazzrockový, takovéj ten ocásek, co si s sebou táhli. Takový ty exhi­
biční partie, jako že Pavlíček musel ukázat, že Je nejlepší v Praze, Kocáb zase ,že má

   nejrychlejší prsty atd. Ale zase, Jak v tom Jazz-rocku byli naplno, tak obdivuju, jak 
dopadli výborně.

-Jaký máš Jiný velký zážitky?

-Z jinýho, poněkud odlišnýho soudku, se mi líbila ta poslední Chadinova formace, i když
- to zase místy bylo "trochu moc umění". Taky se mi líbilo něco od Páky a od Fámy.

Jinak můj největší zážitek z vystoupení není hudební. To bylo vystoupení R.S.Vpřed 
v PKOJF.

.-Líbí se ti některá z těch kapel, co tečí hraje?

-No, Já nemám takovéJ přehled, který myslíš?

-Začnem třeba u skupiny Řio?

-Asi by se mi to mělo líbit - jsou to fajn kluci. Vadí mi ale, že Jsou hozený do určitý, 
z desek-oposlcuchaný mužiky, a mám pocit, že nemají ten potrebnej nadhled,

-Žentour?

-To Jsou kluci, který uměj docela dobře hrát, některý písničky se mi třeba líběj, ale 
jsou’noc do reagge, a to Je podle mě regionální věc, ne naše. Je to v podstatě
taková taneční, písničková věe, ale myslím si, že i tak by to mělo bejt původnější.
A proč reagge? Nevím, kde se tu ti Jamajčani berou. Takhle srandovní byli mi i ti čes­
ký punkaři, Jak vylezli na pódium a začali ze sebe dělat Sex Pistols a ráno vstali a 

.mazali do gymplu nebo do práce. Tak mi to připadlo taky srandovní....

-OK Band?

-To je kapela, která sedí na dvou židlích. Ono to chvíli nějak jde, ale potom už je to 
komedie. U nich už Je to i dál....Myslím si, že lidi, co na ně jdou, o nich nemůžou 
nic vědět.

-Abraxas?
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-Ty jsem bral jako obrovskou srandu. Jako kdybych si měl .pustit doma nějakou estrádu, 
tak jsem Sel na Abraxas. Ale místama zábava pro blbý... Ta deska je hrozná....
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-A co dřív? •

-Oni dělali vždycky "někoho". Tenkrát Pink Floyd, pak dělali Police, co dělej tec, 
nevím...

-Turbo?

-To je věc! Tenhle typ českýho bigbeatu mně připadá jako ten východonemeckej...
a ještě k tomu ty Vostárkovy texty...no prostě nevím, co s tím...na koncertě jsem 
to neviděl a v rádiu raději slyším Meh ala Davida. Nejhorší, co na tem je, jsou ty 
texty - a to platí i o tom OK Bandu - který se navíc tvářej hrozně umělecky..........

-Dík, to už je všechno.

Otázky kladl Miloš Lauerman
/březen 1984/





Dvě desky Johna Lennona

John Lennon - Rock'n'roll

V bláznivě celosvětové horečce jazzrockových superskupin, kdy hvězdy toho pravého rocku 
zdánlivě nevěděly kudy káro, obracelo se vícero protagonistů tohoto hudecr.ího žánru k dřevním 
začátkům rock'n'rollu. Ľa světlo boží byly vytahovány polozupcrknuté hity Chucka Berryho, 
Pennimana - Little Richarda, Price, Fatso Demine Či Duddyho Holly ho , jenže - chyba lávky. 
Svět ještě nebyl nastavět; na retro, objevené či znovuobjevené až koncem dekády důsledkem roz­
plizlých bezvýchodných programů nové viry.

Mahrál-li John Lennon během celého roku 1973 a znovu rak v říjnu 1974 album s všeříkajícím 
názvem Rock *r.*roll, vyznělo to víceméně v3ko naprostý nedostatek a vyčerpanost tvůrčí invence 
a bohapusté plácnutí do vody. Lennon se po poměrně slabém předcházejícím albu Walls and Bridges 
přiblížil ke svému bývaltru vzoru Presleyovi a jeho bezútěšné roli stárnoucí hvězdy, které nezbý­
vá než v nejdražších podnicích Las Vegas zpívat kdysi slavné hity.

Uikdo nemůže Lenncnovi upřít jeho vskutku vřelý vztah k hudbě, znějící v Jeskyních a Star- 
clubech, "Víte, já jsem odjakživa zbožňoval jednoduchý obyčejný rock'n 'roll. Ovlivnila c.ě taky 
psychedelic!«- hudb£, jako koneckonců celou naši generaci, ale rock zůstal tin prapůvodním koře­
nem a mně se dneska zdá, že se v jeho sféře dokážu nejlépe vyjádřit," - jeho sleva vztah potvr­
zují a zvýrezňují základní fakt, že je všechno pravda především při interpretaci vlastních písní; 
role kabaretního šaška, muzikanta, na kterého se budou diváci chodit dívat jako na starou rock 
n'rollovou raritu ze "starých dobrých časů" mu vůbec nesedí /sám by se k ní sotva dal dohnat/, 

jenže na albu se k ní blíží e je ještě zvýrazněna tentokrát ne moc štastr.ou rukou staronového 
přítele a producenta Phile Spectora.

Tak klasická nahrávka Be-Bop-A-Lule kluše neměnné v rytmu dvanáctky udané nudnou Vooraanovou 
basou, Lennon zpívá sekaně a nezáživně asi jako Jiří Korn Chlupatý kaktus - kdeže jsou naprosto 
svěží verze z dob Hamburgu, kde předčil Lennon a i číšník Horst rascher, o verzi s Paulovým zpě­
vem .ani nemluvě. A kde měl možnost a viděl trsat tento hit samotného autora Gene Vincenta, při­
nejmenším .nesmutní.

Obvyklé harmonické postupy v snad jediném lepším snímku alba Stand By Me s pěknou klouzavou 
Davisovou kytarou trochu odosobňuje Lemonů v jakoby chladný hlas, jinak vše v pořádku, jen na­
padá člověka, kam se poděla horkokrevnost nejdrzejšího rockera z prehistorie Beatles; i ve srov­
nání s torentským koncertem Plastic Ono Bandu zní John nepřesvědčivě a strojeně.

Album už nespraví »ni tu a tam pěkné odpovědi dechové sekce /Little Big Horns/ a Člověka 
napadají' jiná jména, která nahrávkám dodávají říz a správnou rockerskou štávu. X

Závěrečný pomalý slamák Just Become Lloyda Frice nezachraňuje už pranic a svým vřelým 
zpěvem /tentokráte/ dodává celému, albu ráz totálního úletu. Rozloučení s kapelou a publikem ' 
se Dr.Winstonu o'Bobgieæu, jak si Lennon na tomto a předešlém albu říká /v porovnání s Ringovým 
upřímným slovem v konci skladby You And Me - Babe na albu Ringo/, nepovedlo a je navíc špatně 
sejmuté, z celého alba vyznívá pocit roztěkanosti, nedodělanosti i rutinérství.

Fo téměř ‘roční přestávce zavrhl Lennon původní Spectorovy aranžmá v devíti případech,obrá­
til se na realizační’ tý^, s nímž natáčel LP Walls And Bridges /jak na hudebníky, tak na nahráva­
cí techniky/, dotočil.snímky v Plantových studiích v New Yorku a společnost Apple mohla s klidem 
vydat další ze svých méně úspěšných alb.

V soukromém životě, který- se do Lemonový práce pokaždé výrazně přemítá, se udála změna pod­
statná, zřejmě však ne důležitá a patrná na práci ve studiu. Jako produkční kccrdinátor /zfejmě 
postava, která má na starosti dělat nic/ a Matka Nejyyšší vystupuje jeho čínská sekretářka May 
Pang. Ach, kdeže jsou doby, kdy ho rozpalovala tolik nenáviděná Yoko Ono.

Frobercme-li kompletně diskografii Johna Lennona at už s Beatles či na sólové dráze, nemá 
album Kock n roli většího významu než zažloutlá pohlednice z Hamburku. Ostatně na tyto úplné 
začátky vzpomínal daleko více a radši než na jakékoliv chvilky s Beatles. Potvrdila se mu sku- 
tečnost, že není zpěvákem před orchestr, ale divokým Členem rockové kapely, mé-li ještě rock'n'­
rollu něco říci. A ray si raději poslechneme i stoprocentně platící vyzvaní Doktora ..instona 
0'Boogie: "Měli jste bojt při tom, měli jste tam tenkrát bejt...ľ Historie se neopakuje.



Jolin Lennon - Plastic Ono Band

Na prahu sedmdesátý ch let, ještě v období kvasu na hudebním poli, ale již s prvními roz­
čarováními z nadějí konce minulé dekády přichází John Lennon s albem Plastic Ono Band. Po takřka 
surrealistických nahrávkách s Yoko Ono dává album první ráznou cÄpovec na otázky typu:"Kam dál 
po Beatles?"-

Lenncn vystupuje nabitý materiálem /starosti s ním byly později markantní, viz Walls and 
Bridges, Rock'n'Roll/, na druhé straně svázaný závazky idola revoltující mládeže, schopné v at­
mosféře mírových festivalů řídit se každým jeho slovem a splr.it jej. Nadšení zákonitě opadlo, ale 
zodpovíme-li si základní otázku, zda album je soběstačné v jiných časových souvislostech, vy­
chází nám zřetelné ano.. Zvláště ve srovnání s popěvkovitým prvním sólovým dílem Paula McCartneyho 
a při zcela viditelném faktu, že se oba z depresí vyvolaných rozpadem skupiny léčí vztahem k ži­
votnímu partnerovi a hledají u něj jistoty a energii pro další práci. Lennon je zde neomylný, pro­
ti nezávazným rýmovánkán Paula zde staví neprokoumané, ale působivé sebeodhalující texty podepře­
né ne vydřenými. melodiemi.

"Je to nejlepší, co jsem dosud udělal. Je to realistická a pravdivá deska, stojí v řadě 
dalších, velice osobních písniček typu IrMy Life, I*m a Loser, Help! a nebo Strawberry Fields 
Forever," vyslovil se o albu v témže roce Lennon.

Některé skladby nahrával v domácím kalifornském studiu, obklopen jen nejbližšími přáteli, 
kteří nahráli skromnou rytmiku k jednoduchým kompozicím, fixoval dodatečně s Fhilem Spectorem a 
Yoko Ono. Spectorovské aranže, příznačné bohatými smyčci a dechy na dřívějších či pozdějších na­
hrávkách s Lennonea, jsou potlačeny a jeho role je spíše ve zhutnění a zvýraznění základní melo­
dické linky nebo v doprovodném pianu /u něhož se střídá s Billy Pres tonem/. Starrovy primitivní 
bicí a Voormanova baskytara se netlačí dopředu a nehrají na sebe - ostatně funkce, která oběma 
muzikantům vždy nejvíce•seděla. Určující Lennonova kytara i piano se nevyhnuly instrumentalis- 
tické omezenosti a harmonickým chybám /Well,Well,Well/. Nahrávky jsou však postačujícím důkazem 
skutečnosti, kterou kdysi nevěřícně ironizoval Milan Svoboda při poslechu kytarového partu Zdenky 
Lorencové: že totiž výrazné a působivé, přitom nepodbízivé originality lze dosáhnout na úrovni 

'rozložených táborákových C a G^. Věříme-li autorovi jeho upřímnost, což je u Lennox^ přinucen 
každý. Prcaranžované beatlovské vokály zmizely v nenávratnu, Lennon zpívá bez druhých hlasů a 
playbacku /s výjimkou Isolation a Remember/, jakoby klečel ve zpovědnici a snažil se sebezpytu- 
jící výpovědí očistit sám před sebou, před Yoko, Beatles i světem. "Nás život je naše umění", 
heslo z Lennonových slavných postelovek se stává krédem provázejícím celou dekádu po rozpadu 
Beatles. Její nejvýznamnější a nejlepší proklamací je právě album Plastic Ono Band,

Zpomalenými zvony v začátku úvodní písně Mother vstupujeme do nové Johnovy reality - je to 
trauma z rozvodu s překrásnou ženou a přítelkyní, která vám po více než desetileté známosti splni­
la vše, co jste si přáli, jenže naneštěstí odešla. Člověku se chce rázem zrušit svazky, s celou 
minulostí. Lennon napsal Mother ještě v Anglii, z původně velkého počtu verzí realizoval na zá­
věr prostou tříakordovou s elektrickým pianem, bicími, basou a křičeným závěrem, ovlivněným psycho­
terapeutickým léčením na klinice Dr. Artura Janova /"prvotní výkřiky" se objevují i ve skladbě 
Well,Well, Well/. Únik ze stressů, povzbuzení, oproštění se od různých -ismů, vůdců a idejí i 
útěků ze zdeformované minulosti a životní cesty /Hold On; God/ řeší Lennon důvěrou sám v sebe a 
v Yoko- Do jejího klína pokládá svou hlavu stejně jako na obalu alba.

"Každý, kdo vezme kytaru do ruky a začne zpívat o něčem závažnějším, musí dneska nevědomky 
žnít jako Dylan", brání se John Lemon při dotazu na instrumenta ci nahrávky ..orking Class Hero, 
"ale stejně mi to nezní jako Dylan..." Zničující kritiku měštáků vyjadřuje vskutku odlišně od 
amerického písničkáře, Jehož mimochodem zatvrzele nazývá pravým jménem Zimmermann.

V písni Love levá ruka doprovází rozloženými akordy, pravá vybrnkává melodii - klasický vzor 
lennonovskáho piana, spolu s textem úžasně vyklenutém nad špinavým řečištěm banálností, "Obsto­
jí vedle každé písničký s Beatles", tvrdil Lennon i po letech, která mu dala za pravdu. Méně ná­
paditá Lock At Ke vznikla při natáčení bílého dvojalba Beatles a i laika překvapí téměř totožný 
kytarový doprovod jako v nahrávce Julia.

Do jiného světla nám skladbu Mother staví závěrečný popěvek s prajednoduchou kytarou My 
Mutiny's Dead, silný šdčlením:"Moje máma je mrtvá, je těžké popsat tolik bolesti...nikdy bych to 
nedokázal...moje máma ýc mrtvé." Není tedy titulní Kother spíše než na rodiče útokem na spousty 
příbuzných, manažerů, radilů a tatuidů kolem bývalé skupiny?

Je nesporné, že Lennon /a tím spíše McCartney/ nebyli už v té době zdaleka lodivody pop music. 
Ale zato zůstává dojen, že se olbem Plastic Ono Band neomylně strefuje do vašich těžko vyjádřitel­
ných pocitů - texty pokaždé a zhusta i hudbou. A to rozhodní není mále.

Libor Němec

splr.it


Ženská, kterou by ve středověku 
určitě upá1í1i - Nína Hagen

Uspořádala jsem anketu mezi svými zj.m^m-: -Co víš o Nině Engen? 
Výsledky:
-Edo to ŕ c? ľk-ptára. sc ti.
-Nic. Nezajímá mě.
-Viděl jsem j-ínu \J:u. Souložila s černocha., před Bílým domem, /nemrava jedna. Ale aspoň 

nějaká informácii
-Německý hurikán : : strašidelným hlasovým rejstříkem. /To už nebyl nikdo z kamarádu, ale 

Scott Isler z časopisu Musician./
Souhrn zjištěných : oktů: narodila re v Německu, odkud odešla ve dvanácti letech /neověřeno/ 

nyní žije v New Yorku. 1 rý má za sebou nějakou tu love-story /neověřeno, ale dá se to celkem před 
pokládat/ a klasické hlasové školení /výsledky jsou k maní na jejích deskúcli/.

První albus Kino Fegen Band z roku 1979. Členové její doprovodné kapely pak dali dohromady 
Splifí, jednu ze zněný oř. skupin německé nové vlny. V témže roce druhé studiové album Unbehagen. 
V re;ř~T ~~TJ~~~ ~~' .kb’ô.;, lvice il - v Pr—rr — /

Hyl nahrávek? Jak pejsek a košíčka vV-ili dey: všechno možné a ještě víc nemožn ho. Hudba 
pro : .-.nrchisty. Kcr.ec konců, revoluce t< v Xcxtecy objevuje dost často, přinejmenším s .e jně jako 
trän« cender.ce, Lolobr: ~idn, meditace, SsnXAiltip,Brigitte Bardot, Ježíš jedním-dec/ m s los­
ange? os kým smogem a další zcela nesourodá témo^£ /

Podle všeobjímají.. í definice, že nová vlnY^eXechno, co bylo nedávno, je >ť?d a : snad 
ješt' chvíli bude, patří k nové vlně i Nina E^ À. \oát často využívá v dorr^rodu mono .orní 
rytu cké figury, vyhřeje si s různými studiovým i triky \° pomoci syntezáťorů. Občas se objeví 
"pou:c" tvrdý německý rock, kde Nina kupodivu ce Aru V. o tV zpívá a nevyyěsí ničím jiným než občas- 
nýTIV ječením. Taková písnička je však spíš výjimko*. 1 |

Často se objevuje také reagge. Jenže: Nina XeiiuclnU spoj^<<ťíajskou rytmiku, jeko . synte- 
záto: ů a pravé tyrolské jódlování s Černošsky oiAóW^ifsb vokály v pozadí, ľohle už
vyžne uje dost značnou dúvkuod^Xy^u^-crľTf^óopronl.ri t Za blázna.

Jiná skladba zc^ýZ—Jjako hardrocková balada, y/py-chází záhy do kabaretního popěv ;u a ten se 
dále učni v pochod - i^jjravýzi zupáckým vyřváváním» Zékdy zpěvačka dostane posluchače do lehkého 
sluchového deliria, když neÍ*há namixovat sv^Ö^^^f /mpčv v různých polohách a ten se oplétá ko­
lem jší do fantaskního chaosu. Tiçko doprovc^ pak poslouží pouze jemné klávesy à percuse. 
Přec, jenom šetří nervy; přesto byS. tc adelt: m II Schizofrenie nedoporučovala, Zvlé ;t ne do 

sluchátek. i N x.
Vrcholem těchto synteticko-zpatečných to usu j( p\suSčka Radio Jerevan z třetího cl ba. Nina 

v ní stačí obsáhnout celé vysíléní/ínituje ně :olik !iasa\lX zpívá bluesovým chraplážcm a vzá­
pětí přeladí na .téměř operní 0 sole mio, ta v se za IdoprovXnv kovové rytmiky připomínající 
zněl m. Vytváří tak dokonalo^/iluzi několika se překrývá jící cr^frekvencí včetně nezbytného 
šumu Mimo jiné je úvod enj/sklad ba >>/j I po Radiu Praha \ anglické skupiny This Heat - 
dali zdařilou ukázkou inspirativního vlivu ivýčhodaelropských Vozhlasových stanic '.a odvět­
ví h :dby, kterému se /hogramovy vyhýbají. I 1 \ \

To nejneuvěřite^r ě jší nížině je hlaj. AsuveréniXX zvládál lextrémně nízké i vysoké pc-
*lohy bleskově měníp^raz, Jynamiku i temrc. Al /^\\^%».\ I Chvíli straší ze záhrobí, 
chví jlknourá dětský hlítskem, hypnoticky/ All /šeptá Ab na ^'Akor.ci fráze se vyl oupne do 
hyst rických výšek/ jó?rJje, odsekává sl: nik; I chrčí \g^ V/I\r*a nas sv°3e nec otčenč ně- 
sock rrr, zní te/emnč il /vykřičeně, j jak I se jí/^^*i-*^'/| \ právě hodí.

Přivádí k zAí al s t v//ísi kde koho ^ - \ /r A 1 ""^ I \ milovníky škr tulek svou-
noze -odi telnos til, lidi, mtcrí prefer—uj< ' jasno a\ řád /provokacemi a chaosem, pří— 
zni v :e melodickVcn písn/ček veškerou ^* ^Zr. jíl æ tvorbou , Vičína/lící zpo^^vačky s-ým hlaso­
vým 'ozsahem, jistě i dal?/ a » další. \

Přesto sí/my.-lím, poslcc^f* Nina stojí. Jiného názoau je VVvšem Aůj kc< our, ji­
nak vor toly.;jíoí z //nudby cokoýýZZZ ’V půlce první písničky NinXA Eag/c začal být silně 
nerc .í a utZ:1 do mrazu. \ /

Tak /neví .. / / Zřojpí zvířata postráť . "T'V: pr° humor’



Rocklime

Pokud bydlíte v akčním rádiu televizních vysílačů našich jižních’ rakouských sousedů a 
zachytíte-li jejich druhý program, cú-cte r.a ném sledovat pořad Rocklin e.

S rockovou hudbou sympatizující třičtvrtěhodinový blok je k*vidění každých čtrnáct dní 
v neděli cd 17,45 do 18,30. Vysílání, c kterém je tento článek, proběhlo 24,6.1984.

Paletu devíti skladeb rozevřel Elton John svou písní Sad ScngVSay Too Much/. Navázal 
černý zpěvák Rockwell s hůře označitelným k-í žencem disko a syntetizátorevého rocku nazvaným 
Obscene Ikone Caller. Cbč dobře obchodně zacílené skladby neznamenají žádný průlom do konvenč­
ní bariéry rockové hudby. Řadí se dc její lehčí kategorie.

Zlaté jádro pořadu tentokrát vytvořila trojice pozoruhodnýcli nahrávek skupin Simple Minds, 
B. A, P. a Yes.

Anglický novorcmantický kvintet Simple kinds pronikl na obrazovku tak trošku jako z jiného 
světa. Videozáznam skladby Up On THe Catwalk byl pořízen'v jakémsi temném sále připomínajícím 
interiér starého hradu nebo kostela. Produkce kapely se odehrávala na vyvýšené rampě, která byla 
ve dvou řadách ohraničena stojany s planoucím ohněm. Na postranní rampě se střídavě objevovaly 
podivné osoby. To vše dodávalo skladbě tajuplný nádech, což ji vytrhávalo z kontextu běžné 
videoprodukce tohoto televizního pořadu. Muzikanti rádně bušili do nástrojů a zpěvák sebcu má­
val, jako by byl z gumy. Úsečný text složený z jednoduchých slov pomohl vytvořit nekonvenční 
rockové schéma podpírané dobře padnoucí kostrou basy, kytary a bicích. Decentní klávesové nástro­
je vkusně ozvláštňovaly neobyčejnost této skladby, jíž Simple Winds nasadili latku v tomto pořa­
du poměrně dost vysoko.

Srovnatelně dobrý dojem dokázala udržet nahrávka z koncertu německé skupiny B.A,P. Tento 
soubor nám představil ve skladbě Nena Mich Liet svůj akcelerovaný, rychle roztočený kytarový 
rock. Zpěvák toho mnoho nenazpíval, spíš přednášel. To však nevadilo, nebot jasně konstruovaná 
práce kytary přesvědčila, že tohle je ten správný rock jak má být - prudký, útočný a vystřelu­
jící energií,

Ycs dokázali svou následující skladbou Owner of a Lonely Heart , že ani zdaleka nepatří 
do starého železa, po krátkém záběru na Jona Andersena spustili ve středním tempu svou rytmicky 
údernou věc se silným kytarovým riffem. Občas se na vteřinu objevivší brejky elektronických 
klávesových nástrojů byly nenadálým překvapením a v podstatě invenčním kompozičním prvkem. 
Přes, rytmickou průbojnost skladby je sympatické, že Yes neztratili svůj typický smysl pro melo­
dický refrén, v tomto případě s libozvučně plynoucím Andersenovým zpěvem. Tato skladebně pouta­
vá nahrávka navazuje" ve srovnání s minulostí skupiny na její Slastnější periody. Yes s ní urči­
tě doskočili až k látce nasazené předchozími Simple Minds.

Samotný videosnímek doprovázející jejich nahrávku byl šokující: muž sedící na zadním sedad­
le auta se proměnil v hada. Lezoucí pavouci a štíři.. Sebevrah, který skočil z výškového objektu, 
se v pádu změnil v letícího ptáka. A podobně. Tyto-vizuální záležitosti měly vazbu.-, se zpívaným 
textem, ovšem byly až příliš efektní a odpoutávaly pozornost od hudby samotné..

Další část pořadu už nebyla tak poutavá, nebot nepřinesla nic výrazně objevného ani .ne­
obvyklého.

Zpěvák Limahl předvedl skladbu Too Much Trouble - pouze lehčí, podbízivý rock à la náš 
Standa Procházka ml. Po tomto uklouznutí se podařilo nakloněnou rovinu pořadu poněkud narovnat 
německy zpívajícímu Hansi Langovi díky jeho rychlejšímu rocku nazvanému Lauf.

Následovalo již-dlouho komerčně úspěšné a populární Chicago se svým Stay the Night. Tato 
skladba zaujala svým zřetelným, kontrastem mezi těžkou, přitvrzenou rytmickou složkou a uvolněnou 
melodickou složkou vokální. Přesto zapadá spíše do’středního rockového proudu a je vhodná pro 
nenáročný poslech. Skupina už těžko dosáhne něčeho tak významného jako mety svého prvního dvoj- 
alba /Chicago Transit Authority, 1969/, na kterém zazářila například skvělou verzí I*m a Man 
a neméně dobrou skladbou South California Purples.

Závěrečné finále patřilo již zavedené anglické skupině Ultravox. Jejich píseň Dancing In 
Teers In Líy Eyes dokonale retušovala svou jiskru originality přemrštěnou uhlazeností. Skladba 
ukazuje ňovoromantickou tvorbu především v jejím populárním světle, což, bohužel, dokumentuje 
určitý odklon od novátorských snah z počátečního období této skupiny.

Ko,a jsme u konce. Pokud máte možnost, můžete se s Rockline setkávat každých čtrnáct dní. 
Neoplývá sice mnoha pokrokovými hudebními výboji, ale ve své menai ce uvolňuje hodně místa i pro 
standartní nahrávky současných rockových skupin.

Karel Kostelník



K jedné desce rockové historie
Velvet Underground and Nico, Verve 1967

Dnes patří toto album mezi legendy a Velvet Ur. J ergr.ur.d na piedestál rockové avantgardy. Ve své době 
však neměla skupina zrovna nu rážích ustláno. Jejich hudba vit .lnové publikum šokovala a znechucovala 
Velvets byli vyhazováni z klubů, těžko sháněli angažmá, ha tom, že tato deska vůbec vyšla, měl hlav­
ní zásluhu proslulý pop-artový všeuměl Andy .arhol. Warhol skupinu objevil v době, kdy měla největ­
ší problémy. Angažoval ji pro své multimediální představení The Exploding Plastic Inevitable, pro­
půjčil kapitál. Produkoval tuto .desku a byl autorem originálního obalu s banánem na bílém pozadí. 
Do hudební stránky nezasahoval - ale byl to právě cn, kdo přivedl do skupiny zpěvačku Nico, jednu 
z nejvíce fascinujících osobností rockové hudby. Nico, vlastním jménem Christa Fäffgenová, praco­
vala do té doby jako modelka a herečka - hrála také ve Fellini ho Sladkém životě a Warholově Chelsea 
Girls. Zbývajícími Členy skupiny byli kytarista a zpěvák Lou Heed, violista, baskytarista a hráč 
na klávesové nástroje John Cale, kytarista a baskytarista Sterling Morrison a bubenice Maureen 
Tuckerová. Toto složení tylo v celé historii Velvet Underground nejlepší, nevydrželo ale dlouho. 
Nico zpívala jen na prvním albu, Cale odešel po natočení druhé desky White Light/White Heat a Heed 
s Morrisones a Tuckerovou po čtvrtém LP Loaded. To už pak ve skupině nebyl žádný ze zakládajících 
členů a také poslední deskp Squeeze byla dílem zcela podprůměrným.

Téměř všechny skladby napsal Lou Reed, v polovině z nich sólově zpívá a jeho metalická kytara 
hraje v soundu skupiny hlavní roli. Lou hraje ostře, v krátkých úryvkovitých frázích, kvílení své 
kytary často stupňuje v promyšlených zpětných vazbách až na samu hranici destrukce. Pro celkový 
zvuk byl velice podstatný i Caleův přínos. John Cale studoval v USA Eastmanovu konzervatoř, ale 
pro komponování příliš destruktivní hudby byl vyloučen. Potom hrál mimo jiné s avantgard i stou 
La Monte Youngem. Zkušeností z experimentální hudby využil v kakofonických zvukových dobrodružstvích, 
které na této desce zastupují například Venus In Furs, All Tomorrow's Parties, Heroin, The Black 
Angelas Death Song, European Son To Delmore Schwartz. Cale tvoří zvuk ještě méně konvenčně než Recd. 
Je někdy obtížné přijít na to, zda hraje na varhany nebo na violu. Zvuk jeho nástrojů je rezavý, 
připomíná nejspíš pilování. Kovovou mrazivost ještě Umocňuje strojově monotónní rytmus.

Ne všechny skladby působí tak drasticky. Deska je plná kontrastů, jsou zde i písně, které se 
příliš neliší od rockového středního proudu. Ale i pomalé, melodické skladby /Sunday Morning, Femme 
Fatale, I'll Be Your Mirror/ působí velmi depresivním dojmem. Zásluhu na tom mají především Beedovy 
texty - jsou hrozně smutné, zbavené naděje, čiší z nich chlad, někdy přímo hrůza.

"Budu tvým zrcadlem 
Tvým věrným odrazem 
A jestli -to nevíš 
Stanu se větrem a deštěm a západem slunce 
Ozářím tvé dveře
Abych ti ukázala, že jsi doma
Když si myslíš, že tvou-mysl uchvátila noc 
Jestli jsi uvnitř pokroucený a zlý

_ Kech mě přijít a já ti ukážu, jak jsi slepý 
Bej, prosím, ruce dolů 
protože já tě vidím..." /I*ll Be Your Mirror/

Cynické a drsné Reedovy texty popisují svět rozkladu, jaký kolem sebe Lou v New Yorku viděl.
Je to svět brutální, plný spěchu, krutosti a osamění. Častým tématem je narkomanie: 

"Heroin bude má smrt 
Heroin je má žena a můj život 
Protože on je hlavním spojením do mé žíly 
Vede do centra v mé hlavě 
lak je to lepší, než kdybych byl mrtvý 
Protože když ta špetka začíná proudit 
Je mi už opravdu všechno jedno 
Všichni ti politici okolo 
Všichni ti, co sráží druhé k zorni 
Všechna mrtvá těla, co leží kolem..." /Heroin/

Mrazivou atmosféru písní výborně doplňuje odosobněný projev zpěvačky. Nico fascinuje temným 
a chladným zpěvem a tvoří skvělý kontrast k Reedovu prchavému zpěvu.

Jakkoliv byla pozdější tvorba Velvet Underground i jednotlivých členů skupiny zajímavá, toto 
album je v mnohém nepřekonané a patří k r.cjzojímavČjším projektům rockové historie.

Jaroslav Riedel



Punk a la beat generation

V roce 1981 vydala, firma Adelphi Records reedici šestnáct let starých nahrávek skupiny 
The Fugs. Obálka desky inzerovala i styl skupiny - Proto-Funk. Do jaké míry se hudba Fugs skuteč­
ně podobá punku sedmdesátých let? Jsou zde mnohé společné znaky - hudební nekomplikovanost, pro­
vokující texty. Také oviem jeden podstatný rozdíl. Zatímco punk je hudba té nejmladší generace, 
vzpoura proti etablovaném rockovým veličinám, u Fugs Šlo o něco jiného. Zakladatelé skupiny, bás­
níci Sanders, Kupferberer a Weaver patřili už ke starší generaci beatniků. Rozhodli se spojit své 
básně s rockovou hudbou, aby mohli lépe promlouvat k Širšímu publiku, především k mladým lidem. 
Svoji skupinu založili na podzim roku 1964.

Ed Sanders byl vedoucím kapely. Narodil se v roce 1939 v Kansas City. Studoval na univer­
sitě v Missouri, ale pr-o své kontakty s beatnickým hnutím byl vyloučen. Odstěhoval se do New 
Yorku, a tam ve studiu» pokračoval. Beatnické názory však nezměnil. Účastnil se mírových pocho­
dů a manifestací, byl několikrát zatčen. Ve vězení Eonteville State Prison také v roce 1961 na­
psal svou první sbírku básní Poem From Jail. 0 rok později začal s několika dalšími literáty 
/Ginsberg, Mailer, Burr-oughs, atd./ vydávat provokativní časopis Fuck You /Magazine Of The Arts/, 
který se mimo jiné zasaxoval o legalizaci pornografie. Vycházel čtyři roky, pak byl po zásahu 
policie zastaven. V té době se už Sanders realizoval ve své skupině, kde zpíval a hrál na perkuse.

Ken Weaver se narodil roku 1940 v Galvestone. Studoval dva roky na umělecké škole, pak šel 
k vojenskému letectvu, sie musel odejít, protože kouřil marihuanu. U Fugs byl zpěvákem a bubeníkem.

Tuli Kupferberg byl. nejstarším členem kapely. Narodil se v roce 1928 v Brooklynu. Studoval 
na mnoha nejrůznějších školách. Od roku 1958 uveřejnil celou řadu knih, mezi nimiž jsou i pod­
zemní bestsellery, jako například Tisíc a jeden způsob, jak žít bez práce nebo Tisíc a jeden způ­
sob, jak padělat .směnku^ Jeho dílo je možno nalézt v mnoha antologiích beatnické literatury. 
Ve skupině hrál na tamburínu a zpíval.

Žádný z členů nemél hudební vzdělání - pro jejich pojetí tvorby to ovšem vůbec nebylo pod­
statné. Jejich hudba byla velmi zemitá, agresivní a primitivní. Texty se zaměřovaly na sexuální 
život, drogy a kritiku společnosti. Eÿly plné kousavé satiry a vulgárních slov. V šestičlenném 
obsazení, ještě spolu s kytaristy Pete Stampfelem a Steve Weberem a basistou Joncm Andersonem 
začali vystupovat v obskurních klubech a podzemních divadlech v New Yorku, zejména v domovské 
čtvrti Greenwich Village. Neustálými skandály na koncertech se Fugs u určité části publika stali 
velmi populární, a tak jim malá podzemní gramofonová společnost ESP nabídla spolupráci. První 
album-Fugs vyšlo na podzim 1965. Obsahuje deset .krátkých, velmi jednoduchých skladeb. Na dalším 
LP Fugs II se vedle krátkých písní jako Frenzy, Dirty Old Man nebo Kill For Peace objevuje i 
jedenáctiminutová kompozice Virgin Forest, poněkud připomínající tvorbu Mothers of Invention a 
svědčící o snahách skup.iny využít i složitějších hudebních forem. Obě desky měly jen mírný ohlas. 
Pak ale začala’éra květinového hnutí a Fugs se rychle stali slavnými. ESP s nimi vydala ještě 
jedno LP, Virgin Fugs. 'Toto album je zřejmě z’ celé tvorby skupiny nejlepší. Obsahuje také nejvíce 
provokující písně, takže není divu, že ESP dlouho váhala, zda má vůbec desku vydat. V té době 
již Fugs podepisují smlouvu s větší společností Reprise.

Na prvním albu pra novou firmu, Tenderness Junction z roku 1968, se jako hosté objevují i 
proslulí beatničtí básníci Allen Ginsberg a Gregory Corso. Na desce je i známá píseň Out Demons 
Out, vyhánění zlých duchů z Pentagonu při demonstraci 28. října 1967. Jako celek však toto LP 
nedosahuje úrovně předchozích. Ani následující desky, It Crawled Into My Head, Honest z násle­
dujícího roku a poslední studiové album The Belle Of Avenue A vydané 1969 nemají sílu prvních 
nahrávek. Pak se Fugs rozcházejí. Reprise vydává ještě živé LP Golden Filth, záznam z koncertu 
ve Fillmore East z 1. Června 1968.

Ed.Sanders pokračoval v hudební činnosti - u Reprise mu vyšly dvě alba: Sanders Truckshop 
/197O/ a. Beer Cans On The Moon /1972/. Potom se soustředil především na literaturu. Významná 
je především jeho kniha Family, tj. Rodina. Je tím myšleno sdružení hippies kolem Charlese Mansona, 
který byl usvědčen z několikanásobné vraždy a odsouzen na doživotí. Tuli Kupferberg vydal u ESP 
jedno LP No Desposit,No Return a nyní se účastní mnoha literárních projektů.

Význam skupiny shrnuje Allen Ginsberg ve svém sleeve-note ze druhé desky Fugs:."Fugs přišli, 
aby vyzpívali pravdu, která byla nezřetelné, dokud neotevřeli ústa při maniackém jáup! Teenageři 
vstaňte a pochopte! Když oni křičí 'Zabíjej pro mír*, oznamují veřejně šílenství naší bělovlasé 
potrhlé vlády."

Jaroslav Riedel



Kraftwerk - nevzrušený horror bez bolesti

-Je to studer<\
-Jde z toho střech*
-Příjemné se to poslouchá.
-Kic to neříká.
-Je to moc automatický.
-Dej tam něco člověčího.
-Co na tom prosím tě máš ?!

Tyto stručné, i když trochu různorodé reakce výstižně charakterizují hudbu německé skupiny 
Kraftwerk.

Se zautomatizovaným nelidským ’’image’* dnešního svčta přišli dávno před dnešní invazí elektric­
ké nové vlny a computer - rocku, Syntezátory ovšem už tenkrát používal kde kdo. nahrazovaly smyč­
cové orchestry, zněly jako doprovod k filmům, pronikly do současné vážné hudby, určovaly barvy a 
plochy art- a jazz-rcckoÝých elektronických výletů, od začátku provázely zatracované disco.

Kraftwerk zvládli techniku odlišným způsobeni: naprosto funkčně. V bytě vám vykouzlí šesti- 
proudou dálnici, kupé transkontinentálního rychlíku, supermoderní laboratoř nebo osvětlené usí­
nající velkoměsto. Pomocí zvuků věrně popíší cokoliv; jediným předpokladem je, aby to pokud mož­
no nemělo nic společné s člověkem.

Skladby jsou dlouhé, často nad deset minut, opakuje se v nich základní téma, které vám za 
tu dobu provrtá mozek skrz naskrz. Naléhavosti se v nich docílí zvyšováním a ubíráním dynamiky 
nebo opakováním téhož trochu jinak: napřed zazpívá syntezátor, po něm dostane slovo Člověk, 
pak se připojí se stejným motivem další nástroje. Hudba je úsečná, Čistá a kovová, se strojově 
neměnným tempem, bez diskotékové udýchanosti, Kraftwerk nikam nepospíchají, pohrají si i s poma­
lými skladbami.

.S oblibou používají nepříjemných zvuků. Různé rozbíjení skla, duté rány, hřmění, nebo zas 
vibrující vysoké tony projíždějící prostorem sem a tam. Na začátku skladby Spiegelsaal se napří­
klad objeví protivné pípání a tak dlouho je osamocené, až vám začne lézt na nervy. Teprve pak se 
zvuková paleta rozšíří, ale ta mučivá čínská kapka ze začátku zůstává v pozadí až do konce. 
I přes tohle všechno dokáží vytvořit pravidelnou a nerušící kulisu k Čemukoliv, co vyžaduje 
soustředění. Stačí zeslabit zvuk a nevnímat příliš pozorně.

Na. textech jejich hudba rozhodně nestojí. .Nejraději použijí jediné slovo nebo větu - a opaku­
jí a opakují. Zpěv je skoro chladnější než stroje. Studený konstatující hlas je mnohde zdeformo­
vaný tím, že ho nahrají pres syntezátory.

Pro člověka jako individualitu na jejich albech místo není, žádný lidský tvor se svými tou­
hami a problémy, žádný souboj techniky a člověka - vize jde dál, až tam,-kde se Člověk sám stává 
strojem se-vším.všudy. "Jsme loutky z výkladní skříně", vrývá vám do paměti Ralph Hütter ve 
skladbě Schaufensterpuppen - e je to naléhavost automatu. Stejná poloha, snad ještě víc odlidště- 
ná, je i ve.skladbách Vře Are The Robots a Man Machine /ze stejnojmenného alba/.

Přesto se občas "lidské" téma objeví, V písni Model výjimečně i s delším textem: 
"...přitahuje skoro všechny muže 

hraje svou hru, slyšíš, jak říkají: 
vypadá dobře, za krásu zaplatíme..."

Kde -jsou ty doby rozervaných a potlačovanou něhou přetékajících holek na prodej, jak je 
zobrazilo nejedno umělecké dílo. Tady je dnešek. Lesklá krása masky, hra s předem danými pravid­
ly pro obě strany, bez citu i bez jeho předstírání.

Pokud jde o pocit odcizení, Kraftwerk nás nijak nešetří. Pohled do ledového zrcadla, které 
nám nastavují, vyvolá úzkost,.přestože vidíme zdánlivě jenom povrch.

Pokřiveně se tam odráží dnešek prostřednictvím možného zítřka.

Diskografie /podle encyklopedie Rock 2000/;

1/ Kraftwerk /Phillips, 1970/
2/ Kraftwerk 2 /Phillips, 1971/
3/ Ralf and Florian ZVertiro, 1973/
4/ Autobahn /Vertigo, 1974/
5/ Exceller 8 /Vertiro 1979 - kompilace/
6/ Radioaktivität /Capitol, 1975/
7/Trans Europa 'Express /Canitol, 1977/ 
6/ Mar. Machine /Capitol, 3 978/
9/ Computer .orld ?LM1, 1981/

Současné obsazení:

Ralph Hütter 
Florian Schneider 
Karl Bartosch 
Wolfgang Flur

Jana Charvátová
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Nekrolog /řec./, stat nebo článek přinášející zprávu o úmrtí známé osobnosti 
spolu s hodnocením jejího života a díla.

V šuplících zodpovědných redaktorů téměř všech světových^periodik jsou k dispozici nekro­
logy . žijících státníků a významných osobností světového i lokálního významu, Bývají prů­
běžně doplňovány a inovovány, ale vždy po ruce. Zřejmě by se tato praxe dala rozšířit 
i na některé skupiny lidí - společnosti, jejichž existence bývá ohrožena mnchdy Častěji 
a bezprostředněji. A nemusí vždy jít jen o nekrolog podle definice Příručního slovníku 
naučného.

Přebytečné otazníky ?

Na závěr prázdnin, koncem srpna, dostalo deset tisíc lidí po celé republice stejný dopis. 
Dozvěděli jsme se to, co mnozí z nás již delší dobu tušili a čeho se podvědomě báli. Dožívá orga­
nizace, na tomto místě se mi daleko více líbí slovo společnost, která se několik let úpěnlivě sna­
žila skutečně naplňovat všude proklamované zásady o poznání, vzdělání, hodnocení a vůbec rozšíření 
obzorů mladých lidí, jejichž koníčkem je moderní hudba - Sekce mladé hudby. Byla moc dobrá, moc 
špatná, nebo prostě jen byla?

Nikdo .z nás nikdy nepozná všechny důvody příslušných ministerstev, náčelnictev, zodpovědných 
Činitelstev a rozhodujících úřednictev, které k tomuto kroku vedly. V žádných sdělovacích prostřed­
cích se neobjeví nekrolog za něco, co bylo a už není. Všichni se smutně, nenápadně a v tichosti 
rozejdeme od dohořívajícího nedělního ohýnku do svých všedních kanceláří, dělnických šaten a 
školních škamen. Všichni si vezmeme do kapsy ten "žhavěj uhlík" a budeme doufat, že zrovna nám 
ten náš vydrží hodně dlouho hořet....

Jsme správně a podle směrnic směrováni do svého chlívku s klapkami.ne očích. Konzumujeme kila 
kopií a většinou špatných. Kdo však zná originál? Kdo dovede říci, která kopie je dobrá a která ne? 
Má se- snad kopie stát originálem a určovat kvalitu dalších kopií? Ví vůbec někdo z.nás prestřed- 
nictvím sdělovacích oficiálních pramenů, o čem zpívá třeba Springsteen, Dylan, kitcheíová nebo 
VB 40? Informovanost v oblasti moderní hudby je na úrovni středověku a vědět, co se ve světě 
děje, je vyhrazeno jen několika vyvoleným se styky v zahraničí. I mezi nimi se však najdou slušní 
lidé, a tak se mimo bohapusté drancování kšeftařů s deskami šíří po jakési boční linii paralelní 
kultura. Kolují pásky, opisy textů, překlady, recenze a spousta jiných materiálů, v inzerátech 
označovaných krásně "...story".

Je snad toto cílem socialistické kultury? Nebo úřednická perzekuce těch, kterým o něco jde? 
Preference bezduché masovosti a fabrického dusotu diskoték? Když už dnes mladí lidé nejezdí po 
vyučení na zkušenou do světa, nají'se spokojit s "reprezentativním" kaleidoskopem kulturních zají­
mavostí, který jim servírují o generaci starší představitelé kulturních institucí? Mají odsuzovat 
braky jen na základě noticky v novinách, když nemohou mít přehled o celé paletě dobrých, méně 
dobrých a vyloženě špatných filmů, knih, desek....

V padesátých letech jsme vedli boj proti rock*n*rollu, v šedesátých proti beatu, v sedmde­
sátých proti punku a teď proti alternativní hudbě, nové vlně, folku.... nevzali jsme to moc 
zgruntu? K Mezinárodnímu roku dítěte jsme si nadělili, obracení kapes maminek a celonoční rodinné 
diskuse, jestli ty botičky ještě rok vydrží. V Roce české hudby se přestáváme zajímat, o čem vlast­
ně hrajeme a jak se hraje u sousedů. Není v tom trošku Orwella? Děsím se Peku normálního, myslícího 
mladého člověka. ' . .

A hlavně se děsím tcho, že by se tato spousta otazníků mohla změnit v tečky.

Jiří Tlach
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